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Rocn. III. Turc. Sv. Martin, 31. Augusta 1872. Cislo 8

Za tureckej vlády.
(Labutia pieseii.)

1 íse písmo na Budin-hrad Achmet holohlavy:
Vezire, Uhor nevolny co robi, co vravi ?

L Jaj, Sultane, nie nevídaf, len simítok lilbokj', 
Len ramená zalomené, síz horkych potoky, 
Kolenacky nosia prosby vecernie i rannie, 
Kriciae: to sa smrti rovná, to je na skapanie! 

Cár odvetí: to bedac, Tud neschopny obetí;
Nemá muzov, len zobrákov a zeny a deti.
Piacú ? — nenavykli trpet a svrbia jich dlane: 
Priloz jim, priloz este ráz torkú farchu dane! —

Píse písmo na Budín-hrad Achmet holohlavy: 
Vezire, co teraz Uhor robí a co vraví ?

Strach, pane, kvílby a prosby celkom onemely, 
Klajú tyranstvo, sprihajú, hrozia sfa zdivelí, 
Skripia zubami, trucujú, volajú do zbroje, • 
Az drzaf jich na zubadle fazko, nemozno je! — 

Cár odsekne: to nie, pes ten nehryzie, co steká! 
Hrozby, hluky, reci — to znak chabého cloveka: 
Odvazny skutok! — jazyky ? to nicomné zbrane! 
Priloz jim, len priloz este dvakrát tolko dane! —

Pise písmo na Budin-hrad Achmet holohlavy:
No, Vezire, co dnes Uhor-rab robi a co vravi ? 

Dobre je, jasny mőj cáré, niet ziaiu ni zloby, 
Lud uhorsky hry, tance si a hostiny robi;
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Jie, pije, veselo spicva, bra tűje sa s nami,
V hodbáv a krnent odieva sa, liádze dnkátami. —

Cár skoci mu v rev: dost sluho, — rozhodnosf vitazi!
Ked Tud s chladuym smiechom hiadi ua svoje refazi.
Ked skrbliacif, vállat, rátát a hútaf prést ane:
Osud sám'! Nazpät. lined jim sraz dve tretiny dane !

Slddkovic.--
V a I g a t h a.

Historická povest z dejov uhorskych XV stoletia.

Od Ludovita Kubdniho.
Pokracovanie. I

XIII.
Pripravy.

V okolí Driencanského zámkii panoval 
jako nikdy. sviezi, bystry, krepky vojansky 
zivot.

Cetné húfy bojovnikov ceskych s rozma- 
nitou zbranou ozbrojenych. v zelezné prilby 
a náprsníky oblecenych, premávaly sa po 
úzkej dolinke a súsednvch vrskocb.

Boly to válecné pripravy.
Zámok opevnoval sa zo vsetkych strán: 

nad nim viala cervená zástava. na znak bója 
na smrí na zivot.

A slo to vsetko strmo, poriadne do ruky.
Valgatha chtiac chyru a sláve svojej vo- 

janskej zodpovedaf, bol vsadé, ci pri skúskach 
a cvicení svojich ciat, ci pri samoin opevno- 
vaní hradu, a ci na Balogu. Pevnosf túto 
jako klúc Driencanského zámku, pod správou 
Krahulca takze do znamenitého obranného 
zpösobu uvádzal. Na jeho tvári lezal nepre- 
stajny vyraz muzskej ba urputnej odbodla- 
nosti. Posmesny úsmech jebo üst menü sa 
tu i tu v demonicky usklabok. Usniievavé 
predtym jeho oci srsaly blnkom pomsty jako 
phosphorové uhlíky v polnocnej tme. V hladké 
celo ryly sa vrásky dusevních liojov, hídé 
drzanie jeho javilo zrejnie, ze nad tymito 
vítazí. A táto odhodlauosf, tento bohatiersky 
ohen a zápal, toto urputné nadclmutie pomsty 
sdelovalo sa z hrdinskej osoby Valgathovej 
vsetkym jeho podriadenym vojvodcom, vsetkym 
zbrojencom od prvého az do ostatnieho. Cí-

tilo to vsetko, ze rozhodná doha nastáva, ze 
v nastávajúcich bojocli kazdy junácky, nie 
len za célok, ale i za svoju vlastniu osobu. 
májét ok a budúcnost v zápas sa pustit musí.

V zámku a v lezení Valgathovom bolo 
dokonale známe, ze sa cliyrny správca kra- 
jiny .Ián Hunad. v pomste nad I.ucenskou 
ztratou k vyplemeneniu ceskych dobrodruhov 
a lúpezníkov, jako jich sám menoval, na 
horno-uhorské kraje blíz.e ze vyslovil do- 
konalé zhladenie nie len samym Öechom, 
ale i tym, ktorí sa jich na zkazu vraj kra- 
jiny pridrzajú.

Tieto pocetnymi vyzvedacnii donesené 
chyry nezlomily odhodlauosf ceského rytier- 
stva a caty. Pomysleli si, ze svoju ko/.u na 
kazdy pád draho predajú; ponevác jednak 
inaksieho vyhladu uieto, jako lebo úplné zni- 
cenie, alebo úplné vífazstvo.

Jedine to bolo tajomstvom, ktorého sa 
ziadon vyzvedac dosliedif nevedel, z ktorej 
strany uderí hrdinsky Hun ad na drzavu ce­
skych ,bohatierov v Hornom Uhorsku polo- 
zenú.

Isly chyry, ze sa hlavní voj k Sárisu a 
Spisu obracia, druhí ujistovali, ze táto po- 
ludnajsou stranou Novohradu hőre ku Zvo- 
lenu tiahne; iní, ze prvy nápad Hunadov na 
Yalgathu, jako na nadvelitela gemerskych a 
malohontskych zámkov a pevností obrateny 
bude.

Potomne ukázalo sa, ze bars rúzne boly 
tieto chyry, preca vsetky dojednoho sa spl- 
nily.
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Najsamprv rozniesla sa povest o pádé 
Zvolena, a síce s tym dodatkom, ze túto nad 
bystrym Hronom polozenú pevnost sám Hu­
nad po ncnialom odpore dobyl.

Valgatha zacal Iahsie dychaf; nazdával 
sa, ze na teraz má od správcu krajiny pokoj, 
ze tento hőre od Zvolena prosto na Liptov, 
Turec, Trónéin do srdca Jiskrovej drzavy 
uderí, a tam, takto sám do jaskyne leva sa 
opováziac, — potreny bude. Divno mu bolo 
len to. ze od Jiskry z iád nej zvesti nedostával. 
Bol síce vypravil v osobe Kanúrovej na to- 
hoto posolstvo, s vívódóm Kraskovho vy- 
slanstva, ale tento sa navfacujúc, nemal 
ziadného ncestenia ohladom na d’alsie drzanie 
svoje.

„Ha, na Zizku, vsetko sa mi tak zdá, 
ze jeho milost Jiskra na nás zabúdza," vravel 
Valgatha horkym vycitkovym hlasom ku Kra- 
hulcovi, s ktorym dolu dolinompopod kopec, 
teraz Krnovka receny, z Driencan na Balog, 
pádil. „Kanur dlho sa mi nevracia — a né­
mám horsie, jako nejistotu !“

„Dlhá cesta na Trónéin a kto zná, 
co sa Kanúrovi i na ceste staf moh Io,“ od- 
vetil lahostajne Krahulec

..Staf sa mu nie nemohlo, je Valgatho- 
vvm poslom — a tento na slovenskych kra- 
jocli vsadé cesti. poctivosti, váznosti a svo 
hodného priechodu má.“

Sperber uskrnil sa.
„Nie sme vsetci nasinei, velitelu mój!“ 

preriekoi ticho. „Paniätajte sa, jako ste zradcu 
Mirka a Krasku odbyli. Ten istotne naproti 
vám pomstou vrie! mali ste ho, jako som 
radii, s ví vódóm vyslanstva osobne pred seba 
prepustit.“

Valgatha zastavil koha, prebehol pra- 
vicou po cele a dal sa rozmyslovaf.

„Más pravdu, Krahulec! Z toho hada, 
ktorého som na svojich prsách odchoval. 
vsetko vystane. Pravdu más! Vedel dobre, 
ze oznámenie vysledku jeho vyslanstva Ji- 
skrovi na druhého sverím. Istotne on zajai 
a Cilleymu óddal mójho posla Kanúra. No, 
ale nié! Zradci döjdu odplaty; ja toho chlap- 
éiska sám na síben dopravím - alebo jeho 
utrhaca.“

I pozrel pri ostatních slovách iskriacim 
zrakom na Sperbera, ktorého tvár javila tú 
najdetinskejsiu, najúprimnejsiu nevinnosf.

„Zradci a ntrhaéi insie nezaslúzia. pane 
mój!“ odpovedal budúci ríssky gróf názvukom 
uprimnosti. ,.A ostatne, co cakáte na Jiskrove 
rozkazy? Vy samostatne istotne skór nasich 
nepriatelov Mad'arov pokoríte, jako kerf bu- 
dete ustavicne podnozou vladochtivého Jiskru! 
Kto vie, co tento a Hunad k zkázc vasej 
ustanovili; lebo z chyru znám, ze . . .

Valgatha nepocúval Ivrahulcové drázlivé 
reci; i pozeral na kopec, pod ktorym stál, 
a na ktorom jedon zástup jeho zbrojencov 
nechajúc svoje stanovisko v jedno kolo zve- 
davími vykriky sa hrnúl, obstupujúc jazdca 
prachom a potom zakrytého.

„Co to tam na kopci Krno?!“ volal 
Valgatha velitelskym hlasom.

Nácelník zástupu, slovenského oblicaja, 
sivych vlasov a ocú suhaj vykrocil z kola a 
vidiac nadvelitela preriekoi trasavym hlasom:

„Vasa milosf, Síkora dochádza teraz 
z (jemera, i zvestuje, ze roznavsky zámok 
Krásnahorka — padok Hunadovci dobyli ho.“ 

Valgatha zmrastil obrvy.
..To Ízes, chlapce i so svojim Síkorom! 

Dovedz mi na skutku toho kuvika dolu, nech 
mu vvtrhnem nesfastno-zvestny jazyk. A vy 
chlapci tam hőre neverte hoc jakym pletkám!“ 

Pod minutou stál jazdec, vedeny Krnom 
pred nadvelitelom gemerskych Husítov.

I Krno i nesfastny posol triasol sa.
Z Valgathovích zrakov srsaly poluocnie 

blesky.
„Jak sa volás, chlape ?u 
„Gregor Síkora, vasa milost.“
„Zkade si a v jakej chődzi ze mojich 

vojínov strasís ?“
„Som posol velitela zámku Gemeru, ry- 

tiera Zmeskala z Domanoviec, ktorv vzka- 
zuje, ze Roznava padla. Správca krajiny 
Hunad blízi sa a istotne uz dnes lebo zajtra 
na lírád Gemer udrie. Rvtier Zmeskal prosí 
o pomoc, alebo druhé rozkazy.“

„A jak si smel tymito nedővodnymi lzi- 
vvmi zvesfami mojich zbrojencov zmámif? 
Tv si nie Síkora, ty si vyzvedac Hunadov, 
odrodilec, — ktorv mojich zbrojencov marni. 
Krno, oddaj ho strázi, nech ho odvede na 
zámok, pokial sa vrátim a nad nini jako spe- 
három súdif budem.“

Ubohého Gregora Síkoru obstúpili siesti 
29*
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chlapi i odviedli ho jako zajatého a vyzve- 
dáca na hrad.

„Teraz je cas, aby snie sa odhodlali, 
Krahulec. Roznava padla i Driencany s Ba­
logom padnú, jak jedno lebo druhé neobe- 
tujeme. Hunad nám chce prejsf cez rozum. 
Ale nie to, privitame ho po nassky. Na Ge- 
mer nedáni nie; ten udrzat sa nemöze, ale 
Balog s Driencany zachránif sa musia. Krno, 
priprav sa k jazde, poletis na Gemer!“

I skocil Valgatha z kona, napisal na 
hrubv listok pár riadKov, óddal jich Krnovi, 
a tento rozkazom svojho nadvelitela vysvihnúc 
sa na kona uhánal k Hostisovcom cestou do 
Gemeru.

Sperber nemy svedok celého tohoto vy- 
javu krutil povazne hlavou, a vidiac svojho 
vodcu pesko, zosadol takze z kona.

„Nechápem tieto veci. pane nmjTeda 
je zvest Síkorova preca pravdivá!“

„Az prílis, Krahulec. Ide mi o to, aby 
sa nasi chlapci o ztrate Roznavy nezvedeli: 
kazdá porázka slabí dóveru. Ten nemotorny 
chlap by mi vsetkych chlapcov zbabelostou 
nakazil. Jeho zvest pred nimi sa za loz vy- 
hlásit musí. A teraz vráfme sa. Alebo nie! 
vy spiechajte na Balog, drzte vsetko na po- 
hotove. Vyslite dolu k Bátke a na Zip vy- 
zvedacov, nech i Batko i Simon v pohotove 
stojá. Hunad iste od Gemera odtiahol, i kolo 
Séca svoj tábor rozlozí. Oznámte mi z lio- 
diny na hodinu vsetko . . Zajtra vás sám 
navstívim!“

I obrátil sa Valgatha sám hőre k svojmu 
zámku a Krahulec letel dolu k Balogu.

„Némám nikoho, nikoho!“ vzdychol íazko 
a bolastne bohatier Valgatha pozerajúc 11a 
pysné vázé hradu jako sa k tomuto sblizoval. 
I premyslal v osamotnelosti svoj ej o nezve- 
denej dcére a jej hanbe; o zradnom cho- 
vancovi Mirkovi z Krasku a o pővodcovi jeho 
hanby otcovi Brozko. Horké, prehorké city 
lunily sa mu niadrami povazujúc svoju zo- 
vniutornú silu, moc a slávu, a prirovnajúc 
ju k biednemu domásnemu polozeniu jeho. 
Stíkal do vedna zuby, mrmlal sám v sebe, 
nevsímajúc si vojanskych poklon a pozdravov 
jeho éaty, stráze, popri ctorych siel. Sbli­
zoval sa k rvbníku nami uz opísanému. 
V jednej zátocke rybnrka v útulu vrb lezal 
prikotveny cinok. Jakoby nevedome vstúpil

donho Valgatha, i pustil sa na tichú hladinu 
vody sám veslujúc. Takéto vyrázenie nemal 
v obyeaji, a práve preto zdala sa mu byf 
táto prechádzka tak miiá, ze po kuse utísila 
v jeho prsiach bólny zial a prvá slza vo veku 
muzskosti hrala mu v ocach. Zotrel ju skoro, 
zacul blízky spiachot vesla druhého cinka, 
i obzrúc sa, videl za sebou malickú lodku, 
ktora útlyma rúckama jednej mladej devy 
kermenovaná sa mu blízila.

„Si to ty Sabíuka!‘‘ dopytoval sa mak- 
kym hlasom, i zastál vo veslovaní.

Zapadajúce slnko lialo na nevinno-peknú 
tvár dievcat'a náchové barvy; i zdalo sa Val- 
gathovi, ze kolo jej hlávky ziari svetlé kö­
lese nadzemsfanky.

Clnöcok zastál u boku Valgathovej lodky 
a Sabínka nevinnopokorne povediac svój 
„dobry vecer,“ sklopenym zrakom podala pá- 
novi Driencanského hradu lístok, sopotajúc:

„X'asa milosf, donásam vám pozdravenie 
od táj nyeli rnocí, ktoré nad várni strázia, a 
ziadajú, aby ste jich návestiu verili!“

Nadvelitel prekvapeny recmi sprostého, 
jako ho znal dievcata, pochytil lístok, roz- 
viazal kolo neho obtocenú zltú stuzku i za- 
noril sa do jeho cítania.

„Co to za tajné mociV Kto sa opova- 
zuje so mnou také zarty lírát?“ zvolal po 
chvílke a zrakmi hladel donásatelkynu po- 
hádkového listu. Tejto lodka plávala uz na 
horíiom konci rybníka, a rozmáhajúce sa vé­
cémé sero, zavíjalo v zdialenosti uz veslu- 
júcu devu do sedivého rácba polotmy.

Vsetko toto zdalo sa byf Valgathovi 
mávivym úkazom, vyjavom a vytvorom rozi- 
hranej obrazotvornosti. ütrel si óéi, jakoby 
sa zo sna prebúdzal, — no list v jeho ru- 
kách svedcil o skutocnosti videného úkazu

„Ha, na Zizku!“ zamrmlal na ostatok. 
„To ziadon mam, to pravda! Len kdo sa 
o írnia tak peclive stará? Moja nepodarená 
dievka, éi Brozko — a Krask? Ach, to síi 
zradcovia, neverníci, ktorym na mojom dobrom 
nie nezálezí! Zebych sa vraj Krahulca vá­
róval, — toho jediného, ktory mi sám a sám 
vernym zostal, ktory mi otvoril óéi, aby sám 
videl diabolské siete, do ktorych ma moji 
najblizsí, na újmu mojej cesti a slávy vrhnút 
chceli. Neverím vám, vy tajné moci — bo 
nepodávate svojho utrhania dövody 1 Co spra-
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vil Alexander veliky na bolastnej posteli, 
ked utrhacstvo jeho tokára úmyslom otrá- 
venia vinilo ? Vypil dóverne tymtoze mu 
podany liek a — ozdravel! I mna dövera 
v Krahulca nezanechá!“

Pod casom tej to samovravy sblizil sa ku 
brehu, vyskocil z clnku, a teuto ani neu- 
kotviac, ponáhlal sa tispesnym krokom do 
svojho hradu.

..Znáina n'áni uz veliká dvorana zámku 
naplnená bola temer celkom podvelitelmi Val- 
gathovymi. Tito sedeli kolo dlhvch stolov 
celkom ozbrojení a jedli a pili chtivo, spesno, 
jakoby táto vecera jim ostatnou byt mala. 
Vstúpivsí Valgatha. pozrel zasmusilo po sto- 
lujúcich, ktorí k uvítaniu velitela pozdvihli 
sa; i dajúc znak Kudlákovi, utiahol sa do 
svojich chvz.

Tam si lined1 dal predviesí Síkom.
Ubohy posol, ktorému sa za nesfastnú 

zvest väzenie dostalo, trasavo predstúpil pred 
pána hradu, istotne v ocakávaní prísnejsieho 
trestu.

„Cis to nie tv chlape, ktory vlani z Mol- 
davského zámku inoju pokladnú truhlu ra- 
toval ?“

Síkora zapálil sa a zajikal sa ze. ..ano."
Tvár velitelova vyjasnila sa.
..Ani by fa cert nebol tak zamazaného 

póznál, jako si sa mi pod brehom, kde Krno 
velie, bol predstavil. No tys vernv suliaj! 
Bezprávie, co sa ti stalo. napraví sa. Na 
druhyraz svoje posolstvo jedine tomu, komu 
zneje, sver. Teraz chodz. Kudlák opatrite lio, 
a do polnoci nech bude k mojim rozkazom 
na pohotove!“

Vyteseny Síkora odisiel s hradním. ktory 
ho miesto k pokute k dobre pripravenej vé­
vé ri odviedol.

Valgatha zostal sám.
Zamkol z dvorany, z ktorej sa htok sto- 

lujúcich ozyval. do jeho chyze vedúce dvere. 
vzal malii lampu, posiel k stene, na ktorej 
obraz jeho zvecnelej visel, a tani jednu tajnú 
spruhu pritisnúc, spustil sa obraz zakryvajúci 
tájny vehod, do ktorého Valgatha vstúpiac, 
poberal sa krútenymi schodmi do hlbiny, do 
tajnej skryse jeho pokladov.

Zltá ziar mechúrovej lampy, strojnásob- 
novala sa na blesku zlata a drahokamov, 
ktoré v tejto skrysi nakopené boly. Tu le-

zaly Valgathove nakopené bohatstva, ktorych 
cena slusne k hodnosti jednoho kniezatstva 
prirovnaf sa mohla. V sriebornych pohároch 
umiestené drahokamy na hodbavnych snórach 
navlecené vychodno-indickc opravdivé perly, 
zlatého a srieborného náradia mnozstvo, krá- 
sne turecké niusulíuy a sávly, drahé sobo- 
lové, levhardové a tygrové kozusiny nepo- 
riadne nakopené, skvostné zbroje, sable, piky, 
zelezno-obrucové súdky naplnené zlatymi a 
sriebomymi penazmi atd’. Po vsetkom tomto 
prenárainnom bohatstve pozeral iskriaci Val- 
gathov zrak, jako coby sa s tvmto pohladom 
na verné veky nasytif chcel.

„Ach,“ vzdychol na ostatok lúbostive, 
„skoda pokladov. V tak krátkom case vsetko 
odpratat nemozno. „Ale nie to, co sa za- 
chová, dost bude pre Zelmíru; — Milica 
jednak svoj podiel ztratila.“

„I zodvihol jednu asi dve stopy dlhú a 
jednu stopu sirokú skryiiu z dubového dreva, 
otvoril ju i vkladal do priecinkov zásoby 
drahokamov, vence perli a bité zlato, jedon 
velikej ceny zlaty kalich, jako znak jeho 
vierv. dakolko jako pavucinka útlych sávlov. 
budúci to svadobny dar Zelmíry, jedon bo- 
haty tulich so skvostnou rukovefou, dar to 
Zizkov, a nektoré zlaté nádobky, co sa len 
do malej truhlice zprataf mohly. Zamkol 
túto, a lutostivym okom na zostalé bohatstvo 
pozrúc, vzal truhlicu, i vrátil sa schodmi 
zpiatkom do svoj ej chyze, tajny otvor pokla- 
dnice na novo obrazom svoj ej zvecnelej spo- 
locnice zakryjúc.

Skrynu zlozil do kúta, prikryl ju med- 
vettou kozou, i vstúpil do dvorany.

Hiúk ztíchol.
„Pánovia, na vase miesta — o polnoci 

sa pohneme! Radkovec, Lipovsky, Radnan, 
Cejka zostanú so svojimi catami tu; Rad­
kovec povedie velitelstvo do möjho uávratu 
na hrade. i rucif mi bude za bezpe nőst 
pevnosti svojou hlavou. A teraz do videnia, 
o polnoci nech bude vsetko napohotove.

Stalo sa dia jeho rozkazu.
Radkovec prevzal velitelstvo a druhí 

pospiechali k svojim v hrade a pred hradom 
umiestenym vojom.

Jako Valgatha sám zostal, odobral sa 
do chyz jeho dcér, v ktorych teraz jediná 
Zelmíra so starou Kudláckou byvala. Otvoril
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h'sko dvere, a kyvol staruche pri voskovici 
sediacej a pri ruzenci svoju vecerniu mo- 
dlitbu, odriekajúcej.

„Nie, nie — ja som nevinná — nedo- 
pocujem na jedno ucho — tomu Kanúr prí- 
rina." homrala táto bojazlivo, pozdnym vcho- 
doni svojho pána prestrasená.

Tento nepocúvajúc tárániny starej, pri- 
blízil sa k lozku svojej mladsej dcéry, dívái 
sa na Iúbezny sen űtleho diefafa, bozkal ho 
v cielko, pozehnal ho nevyslovnym tónom 
otcovskej lásky, pozrel nan este ráz, i po- 
náhlal sa prec do svojich chyz.

Vkrociac dnu. zastal, na pokladnej skryni 
sedela vázna postává — otca Brozku.

Obocia Valgathovo zmrastilo sa.
Divo pózéra 1 na nevolaného hosía.
„Clicem vám byt k sluzbám, pane mój, 

jestli tieto v terajsej rozhodnej dobé potre- 
bujete,“ preriekol vázne starec, vstál hőre 
i blízil sa k nemű.

Pravica Valgathova nevedomky odstrku- 
iúeo vznásala sa inedzi nini a blíziacim sa 
starcom.

„Ach, otce!“ Vy nme k sluzbám. vy 
pövodca mojej hanby, pokorenia a mozno ze 
i pádu?"

-Had nedővery rozryva srdee vase, pane 
mój! Yyvrhnite ho z niader a verte svojim 1 
Kroky moje sú otvorené i pred svetom i pred 
vsemohúcim Dohom, pred ktorym o nedlho 
pocef za vsetkv svoje skutky zlozím. T.úto 
mi vás Yalgatha. prijmite moje sluzby!“

Stareové tiché, lez dörazno prenikavé 
sióvá vlievaly sa presvedcujúcim tokom do 
vniutornosti Valgathy, preca had nedó- 
very nehynul.

Siefou Krahulcovou obtoceny pán Drien- 
canského hradu miesto odpovedi zachychotal 
sa demonicky, horko, blúznive.

„Tv si. otce, iste tiez úd tych tajnych 
mod. ktoré nad zradenym Valgathom strázif 
chcejú. osocujúc jeho najlepsieho priatela a 
dóverníka! Pakuj mi z ocú! Yalgatha také 
sluzby nepotrebuje. Tvoje miesto je v pom- 
stichtivého nadutého Hunada táboré.“

„A dcéry vase, pane mój. ói i tie s vami 
do prepasti nesfastia padnút musiaV“ dopy- 
toval sa zalostive starec slziacim zrakom.

„Némám len jednu! Nad ton anjel ne- 
bies a otcova láska strázi !"

„Len jednu!“ mrmlal vyznamne Brozko 
i klonil k prsiam hlava. Potom pozdvihol 
ruky jakoby k pozehnaniu, pery sa mu stria- 
sly, zrak nevyslovnej lútosti hodil na neu- 
stupného, zatvrdilélio, nedóverivého Valgathu 
i zmizol otvorenymi dvermi.

„I to bol mam a klam a kúzlo do teuat 
zrady ma carujúce. Ach, zmizlo vsetko! Yal­
gatha nepodvratne stojí v svojom úmysle. 
Samostatnosf jeho nepotrebuje tajnych moci, 
nepotrebuje jich podpory.“

Jako takto sám seba zmuzoval, utkvel sa 
nevdojak jeho zrak na obraz svojej nebohej 
manzelky, ktory tajny vchod do pokladnej 
skryse zakryval. Zdalo sa mu, ze táto nevy­
slovnym bölom a vycitkom na neho po/erá, 
ze sa jej, ruky liybu, jakoby pád jemu hro- 
ziaci odstranit chcely, ze sa jej pery trasú, 
jako coby kúzlo jelio nedővery naproti svo­
jim najblizsim odklinaly.

,.I tv Bozena — i tv nezdarná dcéra 
Borivója, ktorú som otrhanú, ubiedenú a pre- 
kliatu k sebe povzniesol, mi vycitky robís V 
Ha, na Zizku!“

A durkol do obrazu pástou, az sa ozvalo. 
Vstúpil dnu stary prestraseny Kudlák. 
„Rozkáze nieco vasa milost?“
„Posli mi hor Síkoru.“
0 chvílku stál tento pred nini i ocakával 

jeho rozkazy.
Yalgatha odtrhol z pokladnej truhlice 

medvedaciu kozu, a postavil ju v prosried 
cliyze.

„Poznás túto skrynu Síkora ?“ 
„Dokonale, pane mój. Je to tá istá, ktorú 

som z Moldavy bol odniesol.“
„No syn mój, sverujem ti ju poznovu. 

Dobre znás, ze v nej lezia vsetkv moje po- 
klady. — Kde ju za jedou cas podies, nespv- 
tujem sa fa, jedine mi prisahaj, ze vpáde za- 
hynutia möjho, tieto poklady mojej dcére 
Zelmíre Valgathovej, ketf dorástne, oddás!“ 

„Som Slovák, pane mój! Slovo moje 
viacej jako vsetky prísahy,“ povedal Síkora 
otvoreno.

„Pravdu más, syn mój! Ked slovo zru- 
sís i prísaha nie nestojí. Sú to veci jednak 
sváté. Povedz mi ale, z kade tvoja bezzistná 
náklontiost k mójmu domu ?“

Suhaj sklopil oci.
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„Som brat Sabínkin, ktorú vasa milost 
k svojim dcéram pridrúzit rá cila,“ povedal 
polosoptom.

Valgatha zapálil sa, kyvol rukou, a su- 
haj pochytiac tazkú skryhu pod pazuchu,

I Pokracovani<

zakryl ju sirokym bielym plástom i pobral 
sa s iiou prec.

„Döverujem tomu suhajovi, on je stele- 
snená slovenská poctivost,“ pomyslel si Val­
gatha, zostanúc sám a sám. 
nasleduje.)

Kamzík.
(Prostonárodnia povesf.)

Od Nezabudova. 
(Pokracovanie.)

III.
Slovensko krásno! Ty si jako sladleí 
Drahé diéta k lonu vinúca si matka:
Cím diai ono na tvár tvoju milú hladí,
Tym tazsie ju z duse jelio cas vyhladí,
A ktorému lábost z oka tvojho svieti,
Tomu, ked i koná, uevyjdes z pamäti. 
Ütcinné kraje! Vy sivé hole Hrona!
Kedv ma príjmete zas do svojho lona?
Kedv pod Kohútom na zelenej stráni 
Zablysne slniecka este mi lesk ranní?
Kedv k dusi mojej este prehovoria
Tie ohne, co vecer pred Svät-Janom hovoria V
Kedy sa mi vidnief budú zámkov rumy,
A nad nimi v mraku dávnych dejov dumy? 
Kedy u kostola nad Rvmavou kalnou 
Pokropím Kubáhov hrob slzou ja zialnou,
A uctiac pamiatku druha srdecného. 
Vzdychnem ku Bohu za hriesnu dusu jeho > 
Bóh vie! No v duchu vás vidím obraz mily, 
Jak ho oddanosf a láska nakreslily:
A zpomedzi vasich dolín carokrásnych 
Jednu odmalujem v líckach rydzích, jasnych.

Vetrom a závejmi nad iné vyniká 
Nedaleko známa priehyba Besníka 
Protivná tomu, kto k Tátrám sa poberá; 
Zpopod nej slovenská rieka Hron vyviera. 
Balej ku severo-západu pramene 
Má Hnilec, lcz jeho nesúdte po mene,
Lebo on z loziska drahocennej rúdy 
Hurtom róni svoje zlatonosné prúdy.
Hnilec a Hron sú jak dvaja vlastní bratia, 
Ked sa vo dve strany do sveta obráfa:
Ten ide, kde mladé slnko nebom plesá, 
Tento, za dalekú kde mu horu klesá,
A v osúdnej ceste, v neprestajnom lete

Nesídu sa inde, len na tamtom svete.
Mlady Hron po trávke a po líst.i sustí.
A proli noci on do beim sa pustí.
Slniecko ráz este zablysne pred skonom,
A sype zlato a diamanty Hronom;
Ráz este ruzovym dychom ono dúchne,
Tak hlavicku skloní, tleje i vytuchne.
Za nini z tisíc ocí tie vecernie zore 
Zlatoziame slzy rónia na obzore,
Ktoré vdol padajúc. do Hrona sa noria,
A po krystáloch vöd i pod nimi horia.
Ach, clivo je clivo Madiet na divadlo,
Kde bohatierovi slniecko zapadlo!
A len tá mysel uás v obide rozberá,
Ze co vetne zif má, tu casne umiera.

V tóm jedna po druhej nebom zore mdlely, 
Oci vyplakané rád radom zavrely:
A skodochtivá noc potmehúdsky kriela 
Havrannie nad mladym pútnikom vystrela; 
Potom jako upier treblietajúc nad nini,
A vejúc nah tazky sen vejarom chladnym, 
Dlho krev chlypala z bohatierskej hrudi . . .
V tóm z nevolného sna junák sa prebudí; 
Zastavuje krev a proli krutej noci
Volá mladsích bratov, sestry ku pomoci:
A ti z dolín a hőr, tieto z kvitnej lúky
V behu, skoku hned mu podávajú ruky,
A cím dalej dolu vidiedom kráca si,
Tym viacej pribúda tej mladistvej ehasy,
S ktorou ruka v ruke ta sa on poberá.
Kde sa nocou serie slovenská Abdára.
Tuná ho smiech slysny zdaleka uz vita, 
Roznieteny slovom násho Demokríta,
Bo ked ten vypustil svoje vtipné zialo,
Nie Pohronie, lez pol krajiny sa smialo.
A tomu velumu, Slovenská ozdobe,
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Nik vdacnosti pomnik nestavia na hrobe:
Aspon ja neznáma, ale vdacná stvora 
Tu sadím nevädzu majstrovi húmora.

Veselo sa napred Hron úvalom vije,
Ked zrazu pocuje dumné elégije.
Divno mu, ze potom smiechu kolossálnom 
Slysi tu mladsieho biaia v buli zialnoni.
Lez nediv sa tomu, bystrotoká rieka!
Pác na sestry — vrby — obraz to clovéka. 
Jednej konáriky do hóra si skácu,
A druhej ku zemi ovisnuté piacú.
Od smutného spevca uhána on dalej,
Bo mu srdce puká, — az po chvflke malej 
„Kto za pravdtt hon“ hrnií svätopieseii,
A rozhána clivú z dusc jeho tieseii.
Silou netusenou síra sa mu hrude,
A krev zakypí v zíl rozihranom prűdé,
„Zeni slovenská je tvojamaf,“ ked zavzneje.
A budi v honi blízkej velkosti nádeje.
Nacúva, — no pred nim je osúdna cesta, 
Zanechat sa musí troch slávikov miesta,
A úzkou dolinou ku hőre sa blízi,
Kde pod Spasitelom rozpiatym na krízi 
Módii sa apostol jeho svätej viery 
Za vííazstvo svetla, porázku povery:
Potom posilneny modlitbou tmobornou 
Vstane, a sfa Mojzis berlou divotvornou 
Uderí na balvan, — a gránit udrety 
Vydá zivy prameh národnej osvetv.
Hron i tohto brata ku srdcu privinie,
A ku Blahoslave údolím si plynie:
Tu sa mu v úsrety samostan sereje,
A dávne Slovenská rozpráva mu deje.
Za nim ho obtocí krajina neverná,
V ktorej ho síbe zas perui noci cierna.
Oj, nechce on nechce, no zablúdi v noci,
A padne zlym vlnám Dunaj skym do moci. 
Lúd vraví, ze zlá moc zvätsa potme máce, 
Nech len svitne, ved sa Hron nás s hou poráce 1 
Kde sa oko nebies v úsrety mu smeje,
Ta sa Hnilec Pustym Pólóm bystro leje.
Niet stopy dedine, niet slychu o meste,
Len kde tu lezí klát stovekv mu v ceste.
Tu Hnilec podobny vlajúcemu pásu 
Vykladá na odiv prirodzenú krásu:
Hen sa nad nini konár smutnej brezy kníse, 
A schylená lieska na nőm sa kolíse;
Zas nasich jarkov i riek druzka — jalsina — 
To sa doh nazerá, to k nebu vypína:
Jakby tá zo sviezej vody zivot pila,
A táto nebesia zah blahoslavila.

6 jalsa, tv riecnej vlahv milovnica!
Tebou zisla ludstvu osvety dennica:
Ked si v böli cieme slzicky ronila,
Pero do nich ruka spevcová zmocila,
A piesne na lístok napísala biely.
Co rozzaly svetlo v chate i kastieli.
Tak sa to vsakovak na tóm svete vodí:
Zo tmy sa svetlo a z biedy sláva rodí!
Hybky hrab ku jalsi cudnej tak sa vime,
Jak suhaj-záletník k lúbeznej dievcine.
Dalej sa prizerá skvierok utesenv 
Jak sa rodia, hrajú a mrú tokov peny;
Pri hóm borovica svárna sa zelenie,
A hlailí jak sa to prűd za prűdöm zenie.
A le ti a mizne jako dni za dnami!
Obraz cely slnko zláti pableskami 
V jeho'priemenistej ziari tie maliny,
Co visia nad vodou, horia sfa rubinit.
Z liesok, jakbys perly porozvcsal na ne, 
Lisknú sa orieskov zltozralé Inane,
Z ktorych sa nejedon dozrety vyluskne,
A do prosried zompu hlbokého pluskne,
Kde si, jako perla dutá a zltkavá,
Na povrsí vody lined ta lined sem piává: 
Kym velká lucbárka, prenikavá voda 
Pazravym rybkám ho na spodok nepodá. 
Perlu píjavajú v malage boháci:
Pstruliom zas lieskovec vo vode sa paci, 
Ktory zozubrujú, kade ku nini padne,
A tam jakiste pstruh, kde zubriny na due. 
Okrasou Hnilcovou skoruh je kosaty,
Z neho v kytkách visí, jak ceské granáty, 
Nachové ovocie. Hloh mu je pobratym.
Tu, ked slnko hódi po nich okom zlatym, 
Mari sa, bájocuá ze to ovocina,
Ktorú slovensky lúd v povestiach spomíua.

Zhaslo slnko. Zpoza Gerav tvár mesiaca 
Vvkukne a vlnky ihravé pozláca,

! Ked zpod zeleného stropu na cistinu 
Jak zo zakiiateho zámku sa vyrinú;
A tu, ked po strungách vystrájajú santy, 
Zdá sa, ze krystále tu, tani brillianty,
A Bóh vie jaké sa skvejú drahokamy! 
Aksamít paziti stelie sa brehami,
Na hóm, jestli jasné rozky lúny svieta, 
Jakby zlatom sriebrom vysívaly kviefa,
A ked za priezracnú chmárku sa ukryly, 
Jakby ho brohavym hodbávom rúbily.

Dalej letí junák a v ohebnoui skoku 
Príj de on ustaty na lúku sirokú:
Tu povoli kráca, jakby cerstvé sily



Ilruiie jcho z kvetnych kalistekov pily 
Ku tazkému clielu; tu v slachetnej Huni 
Hovie si, vofká si v tajonmej vrb tieni.
Tak Radúz, královic, jako vctia bájé,
(’ez noe odpocinku z ccsty si dopraje,
A nino do práce nadl'udskej sa chytá,
Ktoni Jezibaba dá mu zanovita.

Tichá noc. Len vctrík vetríka naháiia,
V tráva pred nimi zvolna vrsky sklána:
Iba ősiéi na trepe rozpustile,
To jeilno u nás perpetuum mobile.
List na vrbacli leda lenze sa pohyna.
To nasi eb dolín tá carovná liodina,
\' ktorej, jako éujní hovoria válási,
Cut medzi zemou a nebom iluchov hlasy.
V nej si vraj suskajú kvety revou zivou; 
Shovára sa hóra s úboéou a nivou;
V nej slovenskej Vily slvsno piesne dive,
A rezkych Rusaliek hlasy sriebroznivé,
Ked' sa jich sbor, jako kidéi kaéíe, nesv 
Po skolísanom od vetrov hőrnich plese;
Ked' jim vlny myjú líca cudnej krásy,
Bilde pvny cesú jíeh zelené vlasy.
A victor dychami susí jich zdvorily.
Ja som jich nevidel. nme sa len zjavilv 
Pred okom mysle: no nie ráz, nie dvarazy 
Obájily dnsu iné mi obrazy.
Mesiac za obláckom a zeni v polotieni,
Jako tvá spevcová v Inborn zadum.mí:
Tu z ború cierneho nad saniym potokom 
Ború sa neslysnym. jak duchovia, krokoni 
Dívó kozy; Hnilev tichou nocou zblnká; 
ílrá sa po kamienkoch nepostojná vlnka,
A zver, éo sa laka i sustenia listu.
Smadná srebe vodu jako sriebro éistú: 
Lenze éasto hőre krásnu lilavu d vili a.
A co ju zodviline, to usima strihá,
/<> sa ukrytému v od vetni ej diali 
Zdá, jakby nad vodou ryháre lietaly.

A pohrúzaly sa do nej radom zasc,
Zas vyletávaly z nej po krátkom case.
Kolo hrdla májú lóvéi tito seri 
Pierca /.laté, ktoré, kade sa zveccrí,
Ivade mrak nastane, leskom sa roznieín,
A prí chytaní ryh sfa lúce jim sviefa,
Lebo rvhky v noci svctla sa nebojá,
Lez jak zacarené na due vody stojá:
A tu sa rybálik do zompu potápa,
A jak Hronsky rybár v noci pstruhy lapá.
V tóm sa ozvc slupot i zhora i zdola.
Ci skala do vody hodená nebola?
Kdezeby ! No közel a priam za nini kozy 
()d plasivosti jim vrodzenej a hrőzy
Pod’ do bezpecného nazad lozoviska:
Jak Lesi, kral lesov. ked je zora hlízka,
A noénie mátohy, duchovia túlaví,
Ked sa prvy zábresk na nebi objaví,
Ked tretia odbije a kohút zaspieva.

Lenze Mupkanie zas do usí dodieva.
Tu sa uz na prstoch kradnes na breh rieky 
Pozrief: co to uniti jej pokoj na vekv? 
Uéupís sa k vrbe, zohnes pod haluzv,
A cakás: co z vody vykvitnú za hrúzyV 
Nad zompom rój hmyzu vsakovej podobv, 
Radujúc sa zitiu. nevinny shon robí:
V tóm ryha za rybou. jak strela, vyletí; 
Táto jako zlato. tá jak sriebro svieti,
A ked musku biednu schytí v letnom skoku, 
!)o svojho s non nazpät sl'upne zivlotoku.
To sú nasich jarkov a potokov páni:
Lipeii v sriebro a jtstruh v zlate okúpaní, 
Co nielen od vody svevolne dán bérű,
Lez i od povetria. Tak oni svet derű!
1 ládám za to kozy v fakóm behu túllőni 
Uslv od potoka pred lipnom a pstruhom! 
Tak zhahely národ bodajco neplasí.
Jak príslovko vraví: mechúrom vystrasí.

(Pokracovanic nasleduje.)

Presadeny k vie tok.
(Obrázok z Tatier.) 

(Dokom’enie.)

II.
V pánskom dome.

ISimbonka uvädla;
Cervoc ju podryla:
Anivka . . : . .
Mojad ju zmarnila. S. Ch.

V dome starého Smrecinského bolo na 
druhv den blucno.

Pánstvo z polovacky sa vráti'.sie bolo 
sa pri stole rozveselilo. Besedovali. disputo- 
vali sa a ked odbavili obed. dali sa do niu- 
zikv a tancu.

30
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Niektori páni doviezli sebou i husle a 
priam a priam rozliehala sa veseiá muzika 
po dome. Niektori sa dnli do tancu.

Najveselsi medzi vsetkymi bol pán Jó­
nás Ondrasovecky, stary mládenec, v célom 
okoli hytu svojho známy dobrodruh.

Stary Smrecinsky tesil sa dobrej 'öli 
svojich pánov.

Martin bol tiez pohotove so svojou fu- 
jarou.

Anicka a jej matka zas obskakovaly 
vzácnych hosfov.

Martin nás bol vesely v tak vzácnej spo- 
locnosti. i tesil sa srdecne, ked pánstvo, sta- 
rého Smrecinského prinútilo, aby sa so svojou 
starou vyknitil, cakajúc, kedv pomiknu jeho 
do tanca s milenou Anickou.

Ale, jako zkamenel,
Anicka práve vbehla dnu z kuchync 

nieco upratujúc, ked ju pán Jónás Ondra­
sovecky do tanca poziadal.

Anicka, z pociatku bránila sa, ale otec 
pozrel vyznamnym zrakom na nu, dávajúc 
jej na vedoraie. ze to tak vzácnemu pánov i 
a jeho prcdstavenéinu odoprief uesvoboda. 
a ona mimovolne podala mu ruku a uz to- 
cila sa s nim vo friskom. Kedykolvek sa 
vsak zkrútili, tu vzdy pomerkoval Martin, 
ze pán Jónás Ondrasovecky Anicku nezbedne 
do tvári ustipol, pri com sa ona len slabo 
bránila. A tu uz nebolo mu viac k vydrzaniu; 
bez klobúka vyrazil von, a utekal do hory. 
Stary Smrecinsky i so zenou bol vo vytrzeni 
nad tvm, ze vzácni páni poctili jeho deem 
tak velmi, ze ju i do tanca vyviedli. Podot- 
kntit musime, ze potom za príkladom pána 
Jónása Ondrasoveckého i ini tarn pritomni 
páni vykrútili Anicku.

Anicke nasej ten cely tanec nebol po 
chuti. Ona dost skoro zbadala, ze sa jej 
Martin volakde vytratil, i nemeskala priam, 
jako jej to len mozné bolo, vybehnúf von a 
hladat ho: ale kde nie, tu nie. Martin nebol 
k videniu.

Anicke stislo srdee.
Páni sa zabavili den, dva. Polovali, po- 

berali sa i viacráz domov; ale pán Jónás 
Ondrasovecky, jakoby ho bol prikoval, ani 
hmif sa nechcel z kvartiera svojho borára a 
len zdrziaval a zdrziaval pánov v hőre, az 
sa minuly tri, styri i pat dni a panstvo sa

nehybalo. lined polovacka, lined rybacka, 
zas strielanie do eiela atd. zabávalo pánov, 
az sa to naposledy uz i starému Smrecan- 
skému zunovalo, tym viacej jeho zene.

A co poviedaf o Anicke ?
Anicka hola nesfastná po tieto dni.
Jako raz zmizol Martin z izby, viacej 

ho nevidela, ani ho nik nevidel; dost sa 
i páni dozvedali on — nikde ho nebolo.

Stary Dubina mlcal zanovite, k stolu 
do Smrccinskych neprichodil, co mu Anicka 
doniesla, len zpolovice pojiedol, niekdy sa 
jedla ani nedotkol. A tá dobrá Anicka 
nasa, celá strápená, ani sa len slovícko k ne­
mű prerieef neosmelila: ale on na nu sa 
neobzrel.

Pán .Jónás Ondrasovecky ustavicne sa 
mai okolo Anicky, vselijak ju vyznacujtic, 
ona bola jako na trni.

Konecne páni odisli. pán Ondrasovecky 
so slubom, ze o nedlho zase pride.

Po odchode pánov dozvedela sa Anicka 
od svojich rozzialenych rodicov, ze Martin 
lined na druhy den, jako to s liánom Jó­
násom Ondrasoveckym hola tancovala, odisiel 
s plfou dolu do Komárna v hneve, ani s nimi 
sa nerozliiciac.

Asi tyzden po odchode pánov z Kame- 
nistej prikvitol ta krivy cerveny Salamún, 
od ludu obycajne skrateno a prekrúteno 
Zalmo nazvany, árendátor kremy v blizkej 
dedine a pula pána Jónása Ondrasoveckého.

„Pán Bóh daj sfastie. jako ze sa tu má- 
vate, pane horár ? Dávno sme sa uz nevideli!“ 

„Veru dávno, Zalmicko, ja málo chodím 
du dediny teraz. Kde ze ste sa tu vxali t 
Sadnite si u nás 0 ponúkal zida Smrecinsky.

„Imi, do hory kazdému svobodno; pri- 
siel som vás navstívif, horárko!“

„No, pekne, pekne, to nás tesí.u 
„Pocul som, ze boli tu nasi páni po tieto 

dni; ze sa veselo unterhaltovali — a nás 
pán Jónás - lebo my ho len tak voláme — 
ze i s Anickou tancovaf rátili >“

„Kto ze vám to uz vyrapotal, Zalmicko! 
Páni boli veselí. nuz si zaskocili; vidíte este 
i inna prinútili zaskocit si s mojou starou."1

„Pekne, pekne. Anicka je svamé dievca. 
To ma tesí, veru tesí!"

„Co ze vás tesí, Zalmicko V“
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„Nuz to, ze máte hodnú dievku. Moze 
z nej byt este i páni vetkomozná.“

„Co to táras, zide?“ vyskocil hőre starv 
Snirecinsky.

Smrecinská dovrávala zidovi, abv jich 
nevysmieval, ze to bolo eelkom nevinné za- 
bavenie vohahdy. Anicke ale prichodil zidi- 
sko, jakoby dákysi jaster jedovaty; ona ne- 
borká zatriasla sa na célom tele, oci j • j slzy 
zi lialy, ked si pomyslela, ze pre ten osudny 
tanec jej Martin sa nahneval a ze preü este 
i z üst do úst zlych v dedine pöjde. Za- 
kryjúc si zástierkou tváricku vybladlú, po- 
náhíala sa von a uz bola pri ktucke; ale 
obratny zidák bol jednym skokom u dvier, 
chytil pannu za ruku a tiahol ju nazpiit 
k stolu.

„Sfastní ste vy horárovci, pozehnaní bil­
dete vo vasej hodnej dcére. A ja som prvy 
clovek, co vám dobrú novinu prinásam. Nasa 
pekná Anicka nebude chodit takto po se- 
dliacky.“

A tu vynalo zidisko jednu skatulku a 
z nej sperky, pokracujúc:

„Na takéto rúcky patria zlaté prazletne,“ 
i pocal jej na ruku zlaté náramky priprávaf; 
„a na tieto usi zlaté zausnice,“ a priprával 
jich jej, „a na teuto siiaho-biely ki k perlővé 
kolée,“ a pocal jej okolo hrdla klast kolée.

Anicka stála jako zkaineuelá, stará Smre­
cinská pozerala na to vsetko jako vo vyja- 
vení; len Snirecinsky sa najprv spamütal, 
volajúc na zida:

„Od kolio más tie sperky, co dices 
s nimi v mojom dome?

„Pán Jónás to posielajú svojej budúcej 
neveste.“

Na tieto sióvá vsetci onemeli; zid s mno- 
hymi poklonami, s blahoprianim, aby „vet- 
komozuá Anicka tie sperky zdravá nosila a 
aby jemu niekdy milostivou paüou bola 
odkvapil.

Smrecinsky zamyslel sa.
Smrecinskej sa sperk Iúbil.
Anicka zalostne plakala.
Búrlivá bola noc.
Blesk za bleskom sa jasal, hrom divo 

rachotil, vetor hvizdal a z koreiia vyvracal 
vysoké jedle, dázd lial jako z ciev.

V tej to strasnej nod pod oblockom ko- 
mőrky Anickinej osvietil blesk naselio Martina.

Martin zaklopal za obiok, Anicka sa 
ohlásila, lebo bola hőre a modlila sa kfaciac 
pri posteli pri slabom kmitu kahanca. I pri- 
stnpila k oknu a trasúcim sa hlasom pre- 
riekla: „Tys to Martine?“ „Vari sa ma lakás, 
Anicka ? Ved som ja uz i takto pozde da- 
kedy stával pod tymto okienkom. Chcel som 
sa s tebou rozlúcif, Anicka, a nechcel som 
len tak odist do sveta bez rozlúcenia, jako 
vonahdy. Teda máj sa dobre pán Böh fa po- 
zehnaj; neviem, ci sa este kedy vidíme!“

„Pre Boha, co to robís Martine? Chces 
ma usmrtit?“

„Ci tak!“ usklabil sa horko Martin, „a 
ci nevies, zeby som uz i storáz bol mohot 
zomrief, tvojou vinou, keby ma Pán Bóh 
néhol divne potesoval ? Pocujes tvojou vinou, 
— tvojou vinou!“

„0 Boze mőj drahy, preco ma tak tresces ? 
Co som ti zavinila Martine?“

„Ci si nie budúca pána Ondrasoveckvho ?“ 
„Martiné, to len mőj otec chce a moja 

inat —“
„A ty?“
„Ja, ja Martine, — pre Boha fa prosím 

ratuj ma; moje srdce patri tebe! Ci mézes 
pochybovaf o mojej vernosti? „Kto ráz pan- 
ské saty nosí do kostola, ba i zlaté hara- 
burdy na rukách a na krku — jako ten 
méze byt vernym chudobnému parobkovi?“ 

„To som len k véli rodicom vzala na
seba, ale viacej-------“

„Dobre, dobre,“ pretrhol jej rec Martin; 
„ked si to v nedelu rodicom k vőli urobila, 
urob to na druhú tvojmu milencovi k véli, 
tomu nadutému pánu Ondrasoveckémn, co 
fa v tanci vie tak pekne postipkávaf a co 
sa v kostele tak na teba zahtadí, ze mu 
dobre oci nevyskocia.“

„Pre Boha, Martin!“ zalomila deva ru- 
kami, „také ty más myslienky o nme?“

„A ci mőzem mat inaksie? Bodaj som 
bol vzdy také mai od pociatku, bol by som 
teraz pokojny ásnád i blazeny. Ale naco 
darmo mamit cas; zajtrá treba v cas stát 
na cestu a polnoc sa blízi. Zabudni teda, 
Anicka, na nasu lásku, zabudni na nnia a 
búd blazená, jako páni — vetkomozná!“

„Martine, pre Boha, neodchod; len este 
jedno slovo!“

„No, pocúvam,“ odvetil on chladne.
30*
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V tom blysklo sa jasne a Martin zocil 
troch ozbrojenych chlapov stáf pri sebe.

„Kto si?" zavolal.
„Podaj sa, Martine, tv si vojak. La- 

packa tu a my sme ta lapili.“
rMiia, za vojaka? A kto vas postal?“
„Pán Jónás Ondrasoveeky, podaj sa, 

Martine !-
„Nikdy!"
Martin vytrhol jednomu zbroj z ruky a 

utlrel na druhych dvoch. Sermovali. Martin 
porazil dvoch, ale kym sa na larmu a v\- 
kriky bolasti domáci zobudili a so svetlom 
prisli, nasli i Martina v krvi leziaceho.

Anicka vidiac toto hrozné divadlo, bo- 
fastne, zúfale vykríkla, i klesla na zem bez 
vedomia.

Starv Dubina plakal nad nestastnym sy- 
nom svojim.

Druhy den ráno preberúc sa Anicka 
z tazkvch mdlöb svojich, bezala lined k Du- 
binovi, aby nestastného Martina videla; — 
ale jak stislo jej srdce, ked tu dvere zam- 
knuté nasla, a ani zivej duse v célom dome 
nebolo.

Rodicia jej to vysvetlili, ze v cas ráno 
prisiel voz pre Martina, ktory ho jako vo­
jaka mal do nemocnice odviest; odkial ked 
bude vylieceny na skutku pridelia ho kti 
regimentu: za nim teda ze siel otec jeho, 
stary Dubina a dom je prázdny.

Ci niolilo byí nieco hroznejsie nad túto 
správu?

Anicka lomila rukami a prosila mat, 
prosila otca, aby orodovali za ubohého Mar­
tina a nedali mu pri vojsku zahynúf; aby 
vyprosredkovali jeho prepustenie na svobodu.

Otec chladnokrevne krcil ramenami, ho- 
voriac, ze je to zákon krajinsky, ktorému sa 
nik zprotivit nesmie; ze on v tej to veci nie 
nemöze urobit, potom, ze Martin nemal byt 
takym hlavatym, nemal sa protivit moci vrcli- 
nosti, ale podat sa bez odporu, teraz ale ze 
co si zasltizil, aby trpel.

Matka zas rozlienymi recami namáhala 
sa dcérke svojej vsetkú pec o Martina z hla- 
vy vybit; rozprávala jej o tom, jaké stastie 
ju cakó, ze na nedelu bude prvá jej ohláska 
s pánom Jónásom Ondrasoveckym.

Anicka zbladla.
Rodicom sa zprotivit — bála sa Doha.

Prisiel jej na urn vonahdejsi sen. Orol vrhol 
sa na Martina a zkrvavil, nestastnym ho 
ucinil na cely zivot; orol chce ju vyzdvihnúí 
do vyse: ci i pusti ju zas dolu a ona z toho 
ztrati rozum. jako sa jej to vonahdy prisnilo i

Nesfastná Anicka!
Martin zotavil sa v krátkosti a bol od- 

vedeny k regimentu; stary Dubina sa nikdy 
do Kamenistej nevrátil, ani ho Smrecinskovci 
nikdy nevideli. Banovali za dobrym robo- 
tnikom páni; banovali za dobrym clovekom 
i vseci ti, co Kamenistú ci po práci, ci zo 
zábavy navstevovali.

Dues je v Kamenistej hlucno a zivo. 
Pino tudu. pi no panskych parádnych vozikov 
sa hemzi pred dvoma domkami, hudba ve- 
selo hrá, maziare strielajii.

Prisli svatovia i s mladym zenichom pre 
Anicku na sobás. Mlady zenich, pán Jónás 
Ondrasoveeky omladol o desaf rokov; ale 
nasa Anicka obladla.

Ale coby?
Ved mladá nevesta byva kazdá bladá a 

vyplakaná.
Vota pána Jónása Ondrasoveckého a 

völa pánov rodicov Anickinych dnes vyplnit 
sa má; preto sú oni jako nálezí dnes veselí 
a blazení. Anicka bola prislabá k tomu, aby 
nátlaku tak velikému bola mohla odolaf, a 
potom nebolo ani vonkoncom odnikul ziadnej 
pomoci. Ona dala i dá teraz so sebou robit 
jako s bezzivotnym nástrojom. Obliekli ju, 
vysperkovali, ozdobili, oddali, do koca posa- 
dili — a ona nie, ani sebou nehybla. 1 Hadi 
pred seba, nedbá o nie — a mysel, Bőh 
vie, kde?

Obrady zacaly sa.
Jedni chválili krásu, tvár oci nevestine; 

iní sperky jej hlavy; treff posmeskovali, ze 
place a je bladá. Ale co ? ved kazdá nevesta 
place a je bladá.

Obrady zkoncily sa.
Ysetci tvrdili, ze pán Jónás Ondrasoveeky 

bude mat takú paniu, jakej pohladaf, jakej 
ani nezasliizil, len ze place a je velmi bladá. 
Ale co? Kazdá nevesta place a je bladá.

Nasa Anicka Smrecinskych — hop, uz 
tak nesvobodno — páni velkomozná Anna 
Ondrasuvecká bola velkou paiiou; ale vzdy 
od sobása zostala ona bladou a zvátsa vy- 
plakanou.
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Stary Smrecinsky sa tiez odstehoval 
z Kamenistej ku svojmu panskému pánu za- 
tovi. byvajúc spolu s nim a zastávajúc úrad 
panského úradníka, a len tak pre menő. aby 
jaké také zamestkuanie mai. Ludia si lio- 
vorievali, ze starí Smrecinskovci, jako sa jim 
dcéra vydala, veim! zpysneli, ale dcéra no- 
votná páni velkomozná. ze je anjel ucineny.

Mnoho ludu banovalo za veselou pred 
tym, teraz uz opustlou Kamenistou a zvlást 
uaspomínali sa suhaji i devy kazdé leto hodnú 
Anicku dodávajúc: kto vie, ci vraj ona sa- 
ma uajvätsmi nebanuje za Tatrami.

A spievali:
„Lepsie je na hőre,
Nezli v panskum dome;
Lepsie na doline,
Nezli na dedine!“

Pán Jónás Ondrasovecky bol ucenenym 
otrokom svojej mladej zeny a starai sa tak 
o nu, zeby jej bol i to k vőli urobil, coby 
nemoznosfou bolo byvalo; ze ani len vetríka 
na nu dúchnuf, ani nie pracovat jej nedo- 
volil, len vozdy obsluhovaf ju rozkazoval, 
ba práve sám on najradsej to konal. Ona 
ale velmi inaié nároky vo vsetkom robila; 
najvdacnejsia bola svojmu inuzovi, ked’ ju 
opúsfal a najradsej sa o samote bavievala 
i najlepsie cítila.

Ci spomenula si niekdy na ubohého 
Martina ?

Radsej nezodpovedzme si tiltó otázku.
Vysvetlí sa nám to samo sebou.
Minulo asi desaf rokov.
Stary Smrecinskovci spomínali, ze zijú 

jako vraji: len Anicka v ni com sa nezme- 
nila; byvala bfadá, nevolná, casto vyplakaná 
a nikdy nie veseiá.

Mnohí uz zabudli na to, co sa pred de- 
sat rokami bolo prihodilo; len tu i tu, kod 
videli Anicku jakobv stien myhavy niekde 
ci v kostele, ci na ulici, buli upamatovaní 
na to a venovali tu i tu vdaenu rozpomienku 
i hodnému. ale nestastnému Martinovi.

Nasa Anicka nikde tak dobre sa necí- 
tila, jako v hőre; preto ked urobili niekde 
vylet do bőr, to bezala jako srnka vopred 
a poslednia sa vracala z vyletu tohoto. V pan- 
skom dome nebula ona doina — presadeny 
kvietok z Tatier nekvitol dobre v púdé cudzej.

Neviem, ci preto, ze Anicka dobrej vőli

nikdy nebola a ci pre nieco iného; ale hned 
asi po dvoch rokoch manzelstva svojho zme- 
nil sa nás pán Jónás Ondrasovecky vóbec a 
zmenil i svoje útié, nézné chovanie sa jak 
tak k milej a vzácnej zienke svojej.

„Mozno, ze medzi vsetkymi to práve tej, 
ktorú by sa to predsa najviacej tykaf malo, 
totiz manzelke jeho, ani najmenej nenapadlo; 
alebo uioziio, ze to len znaf na sebe nedala; 
ale ona bola taká po dvoch i po desiatyeh 
rokoch manzelstva svojho, jako v roku pr- 
vom a na pociatku jeho. Ale nechovali sa 
tak jej starostliví rodicovia.

Nás pán Jónás Ondrasovecky- hned po 
dvoch rokoch manzelstva svojho pocal shro- 
mazdovaf okolo seba veselych súdruhov, 
s nimiz den a noc hodoval, pil a pólóval. 
Nőből o na tom dost.

Nás pán Jónás Ondrasovecky póruséval 
i vernosf manzelskú a vydrziaval si ..krá-ky - 
v meste, ba prijímal také i vo svojom ka- 
stieli, slovom: zil zivot docela svobodny, 
pansky; pre domácnost svoju pohorslivy.

Starí Smrecinskovci pocali z pociatku 
hrozne zle proli pánu zafovi — ale zkrotli; 
lebo pán zaf vzácny jim to v prítonmosti 
veselych súdruhov svojich vyjavil: ze mu 
oni rozkazovaf nebudú, ale on jim, lebo ze 
nie on na jích, ale oni na jeho láske sú. 
Pán zaf vzácny jim dal ej vyjavil i to, aby 
len mlcali a radi boli, ze jích vo svojom 
kastieli trpí a jako pavúkov darobnych cho- 
vá a opatruje. On ze si docela iny zivot 
s jích Anickou síuboval; ale ze je ona sama 
a jej hlúposf na prícine, ked on s nou medzi 
vzdelany svet nikde sa ukázat nemőze; preto 
z rozzelenia takv zivot vedie, jako vidia, aby 
na svoje ponízenie zabudol a svoje nesfastie 
nespomínal. Veselí súdruhovia smiechoin spre- 
vádzali z chyze stary eh Smrecinskovcov.

Stary Smrecinsky si trhal vlasy z hlavy; 
stará Smrecinská sa v slzách zalievala, — 
ale pomoci ziadnej nebolo.

Anicka zostala lahostajnou.
lhec teda, uz desaf rokov, co nás pán 

Jónás Ondrasovecky veselo si zije, a co ho 
Anicka dakedy ani za mesiac nevidí. On sa 
túla, alebo hoduje vo svojich chyziach a to 
nie len s dobrodruhami ale i s dobrodruz- 
kami; ktoré sú tak bezocivé, ze samopasne 
po dvore si chodia a ked vidia pánin domovú,

mamm
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oplzlé a necudné zarty a posmechy si z nej 
strojá.

Takyto cas si stary Smrecinsky v hneve 
i v ziale rve vlasy z hlavy; stará Smrecinská 
sa zalievá v slzách; ale pomoci niet ziadnej 
— iba nasa Anicka zostáva Iahostajnou.

Bol to uz trinásty rok, jako bola vydatá, 
alebo lepsie, jako nás kvet tatransky vádol 
do cudzej pódy presadeny.

Bol práve uteseny májovy podvecer.
Slnko zapadalo za velebnym Cbocom a 

zlátilo posledními paprslekami vrcholec jeho.
Po dvore i na altáne dvorili si dobro- 

druhovia i dobrodruzky Jonásove; tamti faj- 
cili, tieto necudne koketovaly s nimi. X ten 
vas blízil sa bránou ku kastielu jakysi ob­
sitos o paliéi a s drevenou nohou.

Smreiinskovia i s Anickou práve isii 
z blízkej zahrady.

Obsitos krivál rovno ku panej domu, 
hu Anicke; ona vztiahla ruku do vackii a 
podávala peniaze úbohému.

Jako mu jich podávala, prizrela sa mu 
do tvári a s vykrikom: „Martin !•• klesla 
k zenii.

Smrecinskovci ztrnuli.
Pán Jónás Ondrasovecky pribehol ta, 

nie snad omdletím svojej zeny, jako radsej 
jej vykrikom privábeny a predstavil jim Mar­
tina, jako záletuíka byvalého zeny svojej 
smejúc sa hlasite.

Smrecinsky v hneve odniesol Anicku, 
matka slzami ju polievala.

Pán Jónás Ondrasovecky vravel Marti­
novi, ze si uz teraz Anicku mőze vziaf, ze 
mu ju on dá. aby teraz isii spolu s üou — 
zobrat.

Dobrodruhovia i dobrodruzky sa sitiiali 
a potom zahuckali psov do Martina.

III.
Jonásova strána.

Bola zima, tuliá a ostrá zima.
Na Tatrách belel sa nielen na holacli, 

ale pokryval husto i doliny snah. Mrazivy 
vietor dúl od Kriváiia — ludia sedeli si 
v teplvch chyzkách svojich a nebol by ziá­
don z nich, ani neviem zaco, vykukol von, 
jak nemusel, potykat sa s vetrom a snahom, 
ktory mu onen v hojnej miere do ocú hádzal.

Yzdor tak strasnému pocasiu vediem ja

citatelov mojich na Tatry, na tie sídloviská 
snahu vecitého.

V temnych Smrecinácli, v utesenom to 
údolí Tatranskom, cíalvko za Kriváhom, az 
ben temer na polskej hranici, nachodia sa 
dve jazerá. Sú obe zosrienené, ale nie za- 
mrznuté docela. Okolie toto je velmi utesené 
v lete, nie ale v cas zimny. A preca tani 
jasá sa v pastierskej kolibe ohnícok a vökol 
neho poskakuje bosá, len na lahko obleceuá 
zenská.

Öasom kricí: „Vidíte tamto toho veli- 
káuského orla; on letí dolu a zpústa sa na 
holúbka . . . . uz ho zkrvavil! On chytá i ho- 
lubicku, vyzdvihne ju do vyse a zas zpustí 
dolu na zeni a tá z toho prichodí o rozum. 
Hahaha!“ ...

('ásom zase spievá chrai lavym hlasom:
„A my mily nie némámé,
Len si v oci pozeráme; —
K raj sie nase dva pozory,
Jako davic konc, voly.u

Po speve zase pocuf tazobny, zalostny 
piac a vzdychanie. Po Tatrách znali dobié 
bláznivú Anicku. Ona v lete obyeajne hládává 
liecivé zeliny, behá po grúnoch jako lahká 
srnka: nikomu neublízi. Ked sa bűzi k nej 
niekto, uteká od neho placho; iba na muoho 
osmelí sa a sblízi sa k ludom, ale i to naj- 
viacej ku zenskym. Na chlapov volá, ze letí 
orol a driape do krvi holúbka; ze spúsfa sa 
i na holubicku, vyzdvihne ju vraj do vyse 
a zase zpustí dolu; z coho vraj, holubicka 
prijde o rozum.

Ale na vsetko to uz privykli ludia, a 
ani maié deti sa jej nebojá viacej.

Ona málo kedy sa smeje, zvátsa ale 
place a spomína casto pekného, dobrého 
Martina.

Ludia vravia, — ze je to bláznivá Anicka 
a radi ju vídajú i nachovajú, nedovolia jej 
krivdif.

V zime byva v Kamenistej u terajsieho 
piliara, zvátsa v mastali spáva a vcas ráno 
co je jaká zima bosá, polonahá behá po grú- 
iioch a kopcoch síiaznych.

Őítatel vie, ze je to nasa nestastná 
Anicka Smrecinskych, byvalá páni velko- 
mozná Ondrasovecká.

Po onnoin vystupe v panskom dome 
s obsitosom Martinom odohnal pán Jónás
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Ondrasovecky i Aniiku i jej rodicov zn svojho 
domu.

Smrecinská to neprezila — porazilo ju; 
stary Smrecinsky stal sa zas v druhej sto­
lid hornikom, nemohol ale dceru na to na- 
hovorit, aby s nim isla. Anicka prisla o rn- 
zum, a zostala v Tatrách jako sme videli.

Slnko svictilo jako Tatranci hovoria — 
zubate, lebo ac sa pekne lesklo na obloho 
nebeskej, preca nezahrievalo nie. Ale pre 
polovnika na srny to najprihodnejsi cas.

Páni boli na polovacke, od ran a bido 
pocut zvuk lesnych rohov, stekot polovnych 
psov i ujukanie honcov, medzi ktoré hlasy a 
zvuky sa miesal i spev a piáé bláznivej 
Anicky.

Na vysokcj stráni nad „zabacím jäzier- 
koni“ bolo vidno bez hnutia stáí na postati 
svojej jednoho panskcho polovnika, cakajú- 
ceho na srnku rychlonohú tá ale nepri- 
chodila. Na miesto srnky objavila sa polov- 
níkovi bláznivá Anicka, stojáca na spodku 
u jazvra.

Lovconi to nemilo trhlo — ci sa zlakol 
tej bláznivej, ci go toho pricina?

Z hústavy jedliny vykukol hned na to 
obsitos na drevenej nohe a blizil sa opatrne 
k lovcovi, az prídúc k sainému, chytil ho od 
zadu, vykriknuc:

..Tu si divok, prisiel som sa s tebou 
porátaf."

Pán Jónás Ondrasovecky lebo on bol 
ten lovec — bol ztrhol sa a okríkol obsitosa 
Martina:

„Co chces so mtiou?“
„Porátaf sa chcem s tebou, zrezat rovás 

tvojich hriechov na nine i tain to na tej blá­
znivej spáchanych.“

V okamzení poznala bláznivá Martina 
a kriéiac:

„Orol krvaví holúbka!‘ bezala hőre; 
v tie easy ale pasoval sa uz Martin s Jó­
násom; tento eh cél strielat, trhol, flinta vy- 
strelila — rana zasiahla Anicku, ktorá mrtvá 
padla na zem.

Jako to rozpajedeny Martin videl, bol 
sta ten lev; pochytil vyzitého pánika a uz 
sa rútil s nim do priepasti: dost, ale darum 
krical pán Jónás Ondrasovecky. pribehnuvsí 
spoludruhovia jeho videli len, jako sa nad 
oboma luny jazierka zavrely.

0 hodinu lezaly tri mrtvole na brehu 
jazera.

Neminul ani mesiac a dvoch starych se- 
divveh a na tvári jim to póznát, v zalosti 
zostárlych muzov vidno pri troch hroblach, 
kde nasi utopení a zastrelená pochovaní sú, 
rukama zalamovaf.

„Moja nádeja jediná. mój syn drahv, 
lak nemilobohu trápif sa; tak strasne zahv- 
nút musel!“

Bol to stary Dubina, otec Martinov.
„Tak zhynula i moja nádeja i mojho 

domu okrasa jediná!“ horekoval stary Smre- 
cinsky, otec Anickin.

„Vasou vinou, vasou vinou zahynuli tieto 
nevinné duse!“ vravel trpko k Smrecenskému 
Dubina.

„Mojou, vyznám to, mojou, mojou vinou!“ 
krical stary Smrecinsky a trhal si vlasy 
z hlavy.

Strminu tű, z ktorej zkotúlali sa dolu 
do jazera Martin i Jónás Ondrasovecky, az 
po dnes volá iud v Tatrách: „Jonásovou 
stránou.“

Müoslav Dumny.

Cestopisné úryvky z altajskych hor.
(Zo „C.IOIl, M.“ od V. P—na.)

(Pokravi

Od cujského údolia dalej, severovychod- 
ním smerom opodial nasej cinskej hranice, 
sriedajú sa na alfaj skom pohorí roviny s úva- 
lami, útvar krajiny dodáva tu najviac rázu 
stepnieho.

-an ic.)

Stromy a krovie, ktorymi sú tu olemo- 
vané horské bystriny, mohly by osviezit 
ustatych pútnikov chladom, kecfby dázd a 
vetor jich nenútil po cely cas v druhej po- 
lovici mesiaca Júna byt v teplych plásfoch.
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Öím blizsic sa prichádza k jazeru I)zuilu-nor 
ci Dzuv-lu-kul, tym viac objavujú sa moca- 
riny a bahniská po stranách hör; este dalej 
jazorá vozdy vätsie a vátsir. cetnejsie a cet- 
nejsie. Jazero Dzudu-nor je dosf rozsiahle: 
na dialku od vyeliodu k západu obnása naj- 
menej desaf, a na sírku najmenej dve -try 
versty. Na svojej juznej strane prilicha 
k lipätiu hory Sapsal; z mych strán videt 
na blízku len úvaly, v diaike ale. pndla oka 
asi 30— 40 veret odtial. je videt belky, t. j. 
snahom pokryté vrsiny hör. Na západnej 
strane jazera je neco lesa, na ostatních ho 
nevideí. V jazere rodí sa ninoho ryb 
n aj viac mrehky; v cas búrkv vrhajú jich 
vlny na breh. a preto v dost veik ej vzdiale- 
uosti zapácha to hnilobou.

Pohorie Sapsal pomerne nénié vysoké; 
ale následkom príkrosti, mnozstva kamenia 
i snahu vryjú sa na dlhy cas v pamäf cestu- 
júceniu tie miesta na nőm. ktorymi bol stú- 
pal. Vo vyske dvoch tretín ztrácalo sa rast- 
linstvo, dúl ostre studeny vetor. Ilory. ktoré 
bolo videt na západnej strane jazera. zdaly 
sa jako nejaké vrsky; vyhliadka otvárain sa 
daleko za prostranstvo jazera; ]>red ociraa 
opierala sa v oblúkovitú cervenú hrivku 
s bielym hrebenom, po ktoroni sa tiahla 
priekom pesinka jako prilepená, na samom 
ale vrsku bolo videt dva hranicníky, ukazu- 
jtice na ciaru. ktorá deli nás od Ciny.

Na úpátí hory pri jazere bolo horúce, 
a na vrchu na snahu — zima i burlivo. Z ve- 
kovych snahovych spúst Sapsala tvoria sa 
mnohé rieckv. Zo ctihodnej sapsalskej vv- 
siny rozvíjal sa krásnv pohlad na okolic 
i bol cím (falej tym velkolepejsí a priestran- 
nejií; preca silnv vetor. shah a jak esi zonulle- 
nie v dusi pri pohlade dolu pod nohy, pri­
mal)’ pútnikov k tomu, aby rychle opustil1 
prekrásnu vysinu, ku ktorému cielu — mu­
se] i sa zpustit po snahu vo vodorovnom po- 
lození s tvárou obrátenou k vysosfam nebies. 
Pri fíalsom zpúsfaní sa v podmedzihorie, 
ktoré dialo sa uz po zcmskej köre vo verti- 
kaluom lebo aspon trochu nachvlcnom polo- 
zení, predstavil sa zraku pútnikov kruh hör 
so zelenajúcimi sa oázami, na ktoré svietilo 
slnko : na to objavil sa vcliod do údolia rieky 
Cui nie ale tej, o ktorej bolo pripome- 
nuto driev.

Na brehu lejtő druhej rieky Cui poskytla 
veliká skala s vybiehajúcimi horními krajmi 
prirodzeny stánok svojim d'alckym a zveda- 
vym bostoni: to bolo uz v cinskych konci- 
nách. Ived' sme boli presli este asi cez dva 
lebo tzi priesmyky k nasenm sfastiu nie 
velmi kruté, isla dalsia cesta nasa hlavním 
smerom od julm k severe. Na západe uka- 
zovaly sa nám obrysy vysokych snaznych 
kopcov, na juhu tiahla sa retaz vybezkov 
hör, sklahajúcich sa v údolie rieky Kemcika. 
Po dolinách vsadé vyskytoval sa les; po- 
blízko neho stály sajanské ci sojenské jurty, 
ktoré proli obycaju Kalmykov nie sú jedno- 
tlive roztrúsené, ale skupené v auly ci ajly.

Tito Sajanci, ci v prostej mluve Sojenci 
sú cínski poddaní: podoba oblicaja je u ni eh 
tá istá. jako u ostatních Mongolov. Nasa 
cestujúca spolocnosf posretla nekolko So- 
jencov; boli z vátsej casti núdzni, mnohí 
z nich nemali ani koní. To sa dá vysvetlif 
i jednoducho tym, ze Cínania, pochodivsí ne- 
dávno tieto miesta so s' ;jim pohranicnym 
komisárom, po poriadku vsetko jim pobrali.
V úplnom súhlase s divokosfou svojho kraja 
bol jedon potkavsí nás Sajanec odeny v oby- 
cajny burjatsky kozuch, s cínskou vojanskou 
ciapkou, so známou kaikon na vrchu a 
dvoma obycajnymi stuzkami na zpodku; niesol 
sa na oyku v sirokom cínskom sedle. So­
jenci ci Sajanci zovú sa preto, ze zijú v Sa- 
janskveh horách; vlastnie j ich menője Urjan- 
chajci. Vátsia cast Urjanchajcov hovorí mon- 
golsky.

Me velmi pekné réti vypravovali nám 
o tychto obyvateloch sajanského pohoria jích 
súsedia: oni vraj sú zrodení zlodejí, pri tóm 
vsak na ziadon [iád lúpezníci, ponevac sú 
zaroven velmi zbabelí.

Za riekou Kemcikom, ktorá tvorí prítok 
Jeniseja, ruskym cestovatelom naskytlo sa 
pouzií prievodcích zo Sajancov; láskave za- 
chádzanie s nimi a darky, pozostávajúce zo 
zámoékov a kresacích kremenov, chránily 
cestujúcich prűd okradením a inymi nepríjem- 
nostami toho druhu, k comu ostatne snad 
mnoho prispievala tiez blízka prítomnost 
cínského czjan-dzjuna a pohranicného komi- 
sára, ku ktorého táboru bola cesta práve 
namierená.



Po svahu hör zosli cestujúci v údolie 
rieky Kenicika.

Toto údolie je dost síroké. V sajan- 
skyrh horách vőbec rozkladajú sa opodial 
vätsicli riek údolia dost znacné, fak ze mozno 
pestovat orbu, ktorá je skutocne i zavedená 
v údoliach tych. ('ez Kémeik prebrodili sine 
sa stastne, ponevác v fiorn voda znacne opadla 
pociatkom mesiaca Jiila. Ned’aleko od rieky 
oddychli si unaveni pocestni asi pol dna 
v stänku meskavsich tu ruskyeh kupeov a 
v jurte sojenského uceného knaza — lekára

i napili sa bez prijemnej pochúfky cáju, 
svareného so solou, maslom a mliekom, na 
spösob tak zvaného „zaturana", ktory sa pri- 
pravuje vo vychodnej Sibirii z rozotreného 
telilového caju. Prispenim kupeov podarilo 
sa nám vymenif u zdejsieho obyvatelstva 
b ara na za „biele zeliezko,“ jako nazyvajü 
Cíhania nővé sriebro, preto jemu tiez nijakej 
ceny neprikladajú; lez z úcty k cudzincom 
cestujúeim jich krajom vzali ho za polo 
vicnú cenu.

(Pokracovanie nasleduje.)

Bulharsko.
Od Vei. D. Stojanova, podáva Sytniansky. 

(Pokracovanie.)

V.

Bulharské iiároclnie básnictvo.
Mlady pop chytí elve devy, ktoré mu 

chodili na baza Iky. Prvá hovori, ze mu bade 
cesat dilié fiizy, druhá, ze mu bude ustielaf 
postel. Prvá deva je volna, druhá ale, óéi 
máj úc zatopené v slzácli, hovorí k nemű, aby 
na nu pohliadol, óéi ze má pitié, ale srdce 
prázdne. Pripomenút treba, ze o srdei u nieli 
sa ninoho nehovorí; srdce v piesni zastu- 
pujú óéi:

„Műje óéi — tvoje óéi,
Tvoje óéi moje oci.u

Kazdy nahliadne túto prednosf.
Jaké sú bulharské piesne milostné, ne eh 

súdi kazdy z tychto príkladov, vyhatych zo 
vzácnej sbierky bratov Miladinovcov:

Slavik a dievka.
Slávik peje v zahrade 
Z rána v nedetu,
Deva s nim hovorí:
„Aj, ty sláviku, mileny bratre, 
Spievajme spolu o závod;
Jestli nnía spevoni premözes,
Dáin ti zaliradu,
Zaliradu so vsetkym kvietim:
Jestli ja teba premőzem,
Dás mi lúku,
Lúku s trávou.
Dievéa slávika premohlo,
1 vzalo mű lúku,
Lúku s trávou.

Bulharské devy.
Vermi premilé sú mi dieveiny bulharské; 
Celunky deú znú na zhúcom slnku,
Od rána do veéera sú na nohách, 
Skladajú hromádky, viazu snopy,
Stavajú kríze, — jako slávik pejú 
Lúbezne, jako vlastovky svebolia:
A Ida, ojiüt sa domov 11a vecer vracajú, 
Drobnym krokom jako kuropty spiechajú; 
Hiele sú, biele jako papier biely,
Líéka cervené jak oehridské jablko.

Poslednie pozdravenie.
Jasná, drobná rosicka, 
t)os inna ráno budila,
Casnejsie dvakrát lez koliúla, 
Casnejsie trikrát lez zoruV 
Budila som fa budila,
Casnejsie dvakrát lez koliúta, 
Casnejsie trikrát lez zoru!
Pocula som to hovorif,
Tvoj mily ze ochorel 
Na vrchu Staréj Planine,
U studne blízko pramienku!
Jako má tani ustlané?
Postelou je mii, postelou 
Zeleny rosny trávniéok!
Co asi má pod hlavou ?
Pod hlavou má tam, pod hlavou 
Tvrdé, biele mramory!
A éfm sa tam prikryva?
Öiernym mracnom sa prikryva!
A éo jemu je záclonou?
Záclony má tam závlony 
Dvoch orlov cieraych havranov. 
Stojan őrlőm premlúvi:
Toéte sa, vyjte sa orlovia.

31
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Orlovia dva a havrany.
Az my dusa vyleti. 
lined sa dolu vrhnite,
Biele mäso zedzte si, 
f’ivruu krev si vypite;
Pravú mi niku nezedzte;
Na ruke zlaty prsteneok.
Pravicu s prstenom vezmite,
S iou do vysky vylet'te,
Daleko. siro'ko pozrite,
Az uzriete kameimy dvor,
Vprosred stihlé topoly,
Pod topolmi tarn studnirku 
Mramorom vykladanú ;
Kólóm je tráva zelená,
Tam na tráve moja miiá 
Síroké rúeho vysíva.
A tam moju pravicu zpustite,
Aby zvedela milenka,
Ze uz umrel mlady Stojan,
Xa vrchu Starej Planine 
U studne blízko pramienku.

Piesne „zaljovné" sú jakési episody 
piesni junáckych so smutnym vsak zakon- 
cením. Sú tu, právom receno, nároilnie ele- 
pie. Piává vyzaduje, aby zalost, ktorú pii 
cítaní lebo slysaní pocítujeme, miernila búd 
nádej do budúcnosti lebo mravnie zadosíuci- 
nenie tomu, ktorého oplakávame. Jak tomu 
vyhovela piesen národnia, je podivuhodno. 
Umreli Eveta i Marko driev, lez mohli bvt 
svojinii. Na hrobe jeho vyrástol stilily to­
pói, ua jej hrobe zelená réva. Róva rástla 
— vyrástla a stihly topol objala jako mi­
lenka svojho milenca.

V slovinskej piesni, bola to ruza a lalija; 
rástly vysoko a vo vyske sa slúcily.

V piesíiach zartovnych potkávame sa so 
starsími útvory o svadbách zvierat s nasími 
úplne podobnymi. Kobút rúba drevo, sliepka 
ho sbiera, zaba zazília ohen, medved mies’ 
cesto. Komár-bej obycajne sa zeni a bérc 
si nmchu Rak hladá pre syna nevestu a 
prijde k zabé; ale tá ho bez vsetkej slus- 
nosti vyhodí, nadávajúc ma ilo osmonozcov 
(osmokrace) a fúzacov (mustakince). A rak 
opát nemöze poehopít, jako taká zaba krivo- 
nohá (kreeanoga), puljovka mőze byt tak 
nadutá. —

Piesni zart ívních vőbec nemájú sicc 
Bulhari mnolio; tie ale, ktoré su nimi, vy- 
nikajú peknyui humorom i jemnym vtipom.

Bve mládé nevesty maly jednoho sfa-

rélio muza. Nelúbil sa jim. Hodily ho do 
vody — on bol tak sucliy, ze sa ani netopil; 
zaniesli ho medvedovi, ten sa od neho od- 
vrátil. Ked konecne, poviedajú si, nechce 
ho ani voda, ani medved, necháme si ho 
sami.

Dedo chytil dievca na bazalkách. Tá 
sa pocne krútif a vyhováraf, ze ju staiá 
matka jej poslala. I co ma je po starej, ho- 
vorí dedo, ja sa drzím mladej.

Baba priadla tri vretená, predala a kú- 
pila si dedka. Opálila mu fúzy a postavila 
ho na dvor, aby s nekym zápasil. I prisiel 
kobút, vykloval mu pravé oko, utrhol mu 
pravé ucho.

Mladá dievka bola prinutená vziat si 
starca za muza:

„Dedko starv. kozuehaty,
S nocnou éiapkou tri dni dlliou,
Tri dni dlliou, den sirokou.1"

Nasla ho práve v boji — s mravencami. 
Streikt ho do kúta — jedna iskra ho zapá- 
lila, hodila ho do vody — jednou kvapkou 
sa zatopil: hodila ho na policu, prisla myska 
a zavliekla ho do svojej diery.

Najcastejsie objavuje sa posmech na le- 
nivú zenu. Muz ju chváli, ze je pracovitá, 
za tyzden ze upradie vretienko, za mesiac 
pásmo. Pri práci usnula, a lez sa prebudila, 
z drieíiovej praslice vyrástol strom a na nőm 
drienky; zena si este drienok natrbala a 
najedla sa.

Naopak stazuje sa zena na muza, za 
den ze vyorá brázdu, za tyzden hradu a 
záhon za mesiac. Pri práci usnul a lez sa 
vyspal, z hruskovej otky vyrástol strom a na 
hóm zralé hruskv.

Vekni pekny zart je v piesni o jednom 
popovi:

„Popu jedna a nine dve (dievky),
Pop sa zlobí a ja nie;
Pop sa chápe ruzenecka,
Pop namieri, ja uderim,
Pop utecie, ja sa skryjem —
Súdtc teraz, kto je kriv!“

Zartovná pieseh jedna znie takto:
„Lesícku z modrého bazu,
Rozdel sa mi vo dve strany,
Uklon sa mi, cestu delaj,
Cestu delaj k Carihradu,
P új dem po nej k Carihradu.
Mládenconi bych povedala.
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Dicvcatká jak zadrázila,
Z mládencov jak zpadlo nuioho.
Jedno dievca za tísíce 
A s vrkocom za dvc panstvá,
Traja juni — za kos plevy,
Plny klobúk za pol gresle.“

Piesne prílezitostné nemajú na sehe nie 
neobyeajného; chovajú v sebe neco mytho- 
logickych a nábozenskych prvkov, vätsinou 
ale padajú medzi piesne milostné.

Prichádzame k tomu, jako sa nám v pie- 
sni javí Rulhar, i pomer jeho rodinny. 0 
muzovi, jako otcovi nepocujenie skoro nikdy. 
Len asi na dvoch miestach pocujeme ho na- 
riekaf, vidíme ho rukama lomif. size roniC, 
ze prisiel rozkaz od cára, aby, kto má syna, 
poslal na vojnu syna, a kto nemá nikoho, 
aby isiéi sám. On má len dcéru.

A na jednom miestc (láva synovi dobni 
radu ku voleniu nevesty:

„N'ehlad 11a to, synku, vetká-li (dialupa,
Alc kukaj. synku, ci jc zametaná,
Air kúkaj, synku. rozumné-li dievta.“
Rulhar vystupuje co hodny syn, úprimny 

brat, verny manzel mladej zeny, milenec ne- 
sinely i stály, a to bud ohniwm hajdukoin 
lebo pokojnym rolníkom. Illavním vsak rá­
zom jeho ostáva preca túzba po svobode, 
po zeleuych horách.

Matka má dvoch synov. Tize sa jíeh, 
coby najradsej robili. ITvy hovorí:

„Ro zeleuych lesov |>ójdem,
Ohnivú zástavu nősít búdéin.
Vernú druzinu si sberem.“

A druhy:
„I.isé voly si nakúpim, 
í'ierny úhor orat budem,
Zltú psenicu siat. budem,"

Dvaja bratia delia sa o statky. Starsí 
si ponechá nevestu s diefatom, nivy a lúky 
a devät naplnenych pokladníc, mladsí vy- 
ziada si len devät koní a dvoch sivych so- 
kolov a ide na planinu. —

Kod je Rulhar riadnym synum, nevadí 
mu, aby sa stal spravodlivym sudeom i metlou 
na zlocin, spáchany vlastnou maikon.

Korun zamiloval si matku Konstadinovu: 
Konstadin stál tej láske v ceste. Matka ho 
chee odstránif; i robí sa nemocnou, posie-

lajúc syna svojho do hör zelenych pre lie- 
civú vodu. Sestra bratovi vyzradí, ze je to 
úklad ustrojeny; v lese ze ocakáva Korun, 
aby ho zavrazdil. Tym napomenuty, here so 
sebou zbraii. Junácí sa v lese posretnú, 
Konstadin ubije Koruna, ütne mu hlavu, 
uviaze kohovi na ohon, prijde domov a skríkne 
na matku:

„Tu más, matko, liecivú tu vodu!
A kydne jej hlavu Korunovu.
Miluj teraz jak si milovala!
Mcc. vytrhne, matke hlavu zrubne;
Nezakopá v posvatenú ni zem,
Alc vrhne vo birly ju Dunaj.“

Tak sa trescc nesriadená láska, ktorá 
porusila posvätnosf sväzku rodinného.

Na inom miestc iny precin a ina od- 
plata. Matka chce syna odvrátií od milovanej 
dievky; nahovorí mu, ze mu je miiá ncver- 
nou. Syn sa nerozmysla, ide a milú usmrtí. 
Prijde domov a vypráva matke, co ucinil. 
Polakaná matka sverí sa mu, ze ho oklamala. 
Co utáni syn? Zabije — seba, aby ho mat­
ka z trestu za ten podvod oplakávala.

V rodine pozíva syn prednost pred dcc- 
rou; kod niet otca, je on pánom (gospod). 
Sestra podáva bratovi vino so slovami: rgos- 
pod jc postar.“ Kcd niet matky, jc on jej 
prirodzenym ocbrancom, strázcom jej nevin- 
nosti i pomstitelom.

Milenec, nemá-li hajduckú krev, aby mi- 
Ivnku uniesol, jo dost nesmelym, neodváznym. 
Prijde v noci k obydliu svojej mi'enky: vset- 
ky hiány sú zavrené, ryzovou slamou zastr- 
cenc. Mládenvc sám sebe povedá: Jelen nie 
som, abych preskocil, lastovicka nie som, 
abych prcletel — obráti sa a odejde.

Milenec jc uprimny a opravdivy. Povahy 
jeho póznát mozno najlepsie v tejto pivsni:

„Za veíera, Zlatko miiá,
Prisiel som k vám na sedjanku.
Xasiel som teba samotnú,
Skormútenú. zasmusenú 
.lakó ruzu v odkvetaní.
Preco si tak rozzialená.
Rozzialená, skormútená ?
Ked sa tázes, najmilejsia.
Ked sa tázes, poviem tebr,
60 som rozzialená,
Rozzialená, skormútená.
Slysala som, srozumela,
Ze tv chodís na sedjanky,

31*
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Na sedjanky, na belinky, *)
A milujes este inú,
Este inú lez mna samu.
Milujes-li este inú,
Este inú lez iniia samu,
Öi ti dáva jak ja kytky?
Ci ti mlúvi mojon recou ?
Ői ti tanci jak ja tancím?
Drágán Zlatke odpovedá:
Milujem-li este inú,
Este inú mimo teba.
Kone mám — nech potratím jich, 
Pusku mám — nech potratím ju. 
Neziadaj si. abych sa klial,
Ver u Boha. moja miiá,
Xemilujem ziadnu inú!“

A ked deva lutuje, zemily nemá domu, 
vraví k nej:

„Xehladaj tv domu. a hladaj junáka, 
Junák domy stavia, junák domy bori.“ 

Xenie tak lahkomyslny jako nás, ktorí 
hovorí: Co ja urobím, len sa ozením; zenu 
poslem do roboty . . . Ked je chudobny, ide 
do cudziny, abv si nashromazdil sedemtisíc, 
za judon tisíc kúpil doni, za druhy satstvo, 
za tretí srieborny pás pre nevestu atd.

Zvlásnym priechodom povahy Bulharov 
je jakási lest', národu bojovnému docela pri- 
rodzená. Marko bojuje s Arapinom, ale ne- 
stastne. Arapin ho zatazil az po pás do ze- 
me. I poéné Marko prosit, by ho pustil, ze 
dice len mladej krcmarici dlh za vino za- 
platit. Arapin dovoli. Ncbola to k cmarica, 
ale bola to Markova posestrima. Opila Ara- 
pina, uspala ho a odtala mu hlavu.

*) Belinky zvliekanie klasov kukuricuych.

Stojan mihi je Dimanu, nemóze sa s non 
ale sísf. Matka poradí mu, aby kostol vniu- 
tri pozlátil, zvonku posriebril. Stojan tak 
urobí. Celá dedina prijde sa na to podivat, 
prijde i Dimana. Stojan uchopi ju za rtiku, 
zavolá na khazov a ti ju vencia.

Inde k vőli tej príéinv urobí sa junos 
mrtvym. Matka ho bielym plátnom pokryla,

„Nad hlavou mu sviece zapálila,
Xa hlavu si závoj uviazala,
A dlhé si vlasy rozpustila.“

Ysetci junáci prijdú, aby sa s nim ro- 
zldcily, vsetky dievky, aby ho kvietim oblo- 
zily. Prijde i jeho milá. On uchopi ju za 
ruku, zavolá na khazov a ti ju vencia.

Mladík, chcejúc milú devu zbavit vset- 
kych nemilych uchádzacov, da chyrovat, ze 
za nou chodi ohnivy drak. —

Láska Bulharova ku spevu, spősob i úcel 
piesne vysloveny je v tomto úryvku: Mar­
kovi padla fazká driemota na oci, fazká za- 
losf na srdce. Chcejúc sa zbavit driemoty 
i zalosti, hovorí ku svojej milej:

„Zaspievaj mi hlucnú piesen, 
llluénú pieseíi, plnozvukú,
Xech je slysaf sirym svctom,
Xech jc slysaf v sine nebo.“ —

Manzelem je Bulhar vernym, ked sa pre- 
hresi zena proti vernosti, nezná ohladov:

„Cieraou ju smolou pomaze 
Bielou ju vlnou polepi,
A tak ju mladú zapáli.
Tri dni, tri noci horda.“ —

(l'okracovanie nasleduje.)

Slovenkám devám Rodkrivánskym. *)
.. \ch len pre mrtvych máte vence!“ 
Vzdychal poet zavrazdcny. **)
No, Vami slovenské dievcence 
Svet zly uz v lepsí sa meuí.

Prvos])evca násho sladkého 
Mlad tiez len rakev vencila, 
Vo Vás drahé! sláva poetov 
Losu lepsiuho dozila

*) Dna 21. júla v den menin Daniela poctili a vyzuacili devy podkrivánske hybské násho spevca
M. Dumného z bcsedy svojej a spolku dievcenského národného v Hybiach jestvujúceho styry
druzky k nemű vyslúc fa sice panny: Ludmila a Mathilda Kleinová, Hermina Orfanides, Anna 
Dzurek.) vavrinovvm vencom s národnou trikolorou. Sláva Jím! Vidz Xárod. Xovinv cís. 90.

Red.
**) Spieval to v Dobsinského Sokolovi nás Ludovit Kubáni. Mne sa básen táto nezdá byt pó-

vodnou. lebo v almanachu ..Die Biene“ na Morave v Hradisti od Endersa r. 1858 vydanom
nachodi sa od nemeckélio básnika práve taká básen, tv isté myslienky temer od slova na 
slovo a práve tolko siók co táto K. obsahujúca. - _Xur für die Todten habt ihr Kränze.“

Miloslav Dumny.
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Vy vencite spevcov za ziva 
Listím zelenym z vavrina,
A lyra moja zalostivá 
Veselsie znief mi pocina.

Vy böl poetov ccnit znáte, 
On v srdci sa Vám zrkadli, 

Tod Krivánom 1872 21/7.

Vy k slave rodnej prekvitäte,
Vy — veniec nás neuvädly!

Slavstvujte sestry a príjmite 
Vy spevavé Sloven-deti —
Za veniec Vás — blazene zite!
Piesne mojej skromné kvety.

Miloslav Dutnny.

Jt*

S t r u h á r.
(Fovest.)

(Pokracovanie.)

IV.
„Öi ásnád lábost''! .. . Znám tú horúvku mladosti!
V plátonské vznása sféry, — pred rajské obrazy!“

Sytniansky.

Na dolnom konci Hanzkova, kde uchyli 
sa rad domov za nevelky kopec, lezí v pro- 
sriedku zahrady neveiké panské obydlie.
V peknom slohu stavany, ale od dávnych 
cias neobnovovanv kastief; kde — tu zja- 
viaca sa slúzobná celad, jako i jednoduchosf 
vo vsetkom, svedeily o neprajnom hmotnom 
postavení majitela, Mikulása Vladára, bra- 
tranca Baltazárovho, ktory z ciastky vinou 
svojho otca, z ciastky svojou prisiel ta, ze 
ncmohol sa ani z dalcka prirovnaf Baltazá­
rovi, ba v mnohom na jeho pomocné ruky 
bol utisnuty.

Mikulás nemal manzelhu, iba dcéru, 
Vilmu, a od nej mladsieho Janka; a to bola 
jeho najlepsia stránka, ze sa ozaj otcovsky 
staral o svoje deti.

Chylilo sa k veceru.
I’o dvore konali sluhovia svoje práce, a 

vo svetlicach kastiela ncbolo pozorovat ni- 
kolio. Zrazu shrkotal pred bránou vozík, 
i vnisiel do dvora, kde zisiel z neho dost 
poriadne obleceny, nieco vyse styridsat rokov 
niajúci muz, a mlady suhajcok. A ked na 
to vozka odviedol kone do stajne, pán isiéi 
rovno do kastiela; i dalo sa súdif, ze je to 
domáci pán, Mikulás a syn jelio, Jankó.

0 chvílku vnisla do dvora stihlého zrastu 
panna, ktorej pohlad a velebne drzanie sa 
bolo by vo dvore stojáceho nejakého nezná- 
mého okúzlilo a k jej noliám sklonilo. Ked

uzrcla na dvore stojáci vozík, zvedela, ze uz 
doma má otca a brata, i srychlila krok 
k otcovej Ízbe. Vchádzajúc do svetlice, s de- 
tinskou dőverou chcela bozkat otcovu pra- 
vicu; ale tento ovinul svoju ruku okolo jej 
hrdielka, a rodicovské vrelé polúbenie vtisnul 
na bieluské ciclko dcéry so slovami’

,.I híadal som ta v izbetke. Bola si vari 
u Vladárov't“

„Bola som takmer od obedu u Jenky,u 
ozvala sa jemnym hlasom.

„Coze tam nového, doma je Baltazár?“
„Ano, doma sú vsetei.“
,.Pravda, ze je novy úradmlí uz tu?“
„Uz dost dávno,“ odznelo z ruzovych 

rtóv Vilminych.
„Pocul som teraz v meste o nőm. Má 

byt zafaty pansláv.“
„Ale, otce, ved tolio cloveka tu nikto 

nepozná,“ vyhovárála panna, pri com zapy- 
rila sa jej tvár.

„Co nás po nőm. Ved uvidíme!“ odvetil 
zo svetlice vychádzajúci Mikulás.

„A ci to tych volajú panslávmi, co vlast 
vraj died z rad it ?“ ebrátil sa k Vilme do 
teraz len poslúchajúci Jankó.

„Ved ja neviem, Janik mój!“ odpove- 
dala suhajkovi do okna zamysleno hládiaca 
Vilma.

..Nuz, ale ciby takého prijali vo vysnom 
dvore do sluzby?!“

„Jakého ?“ odvrátila sa panna od okna, 
a pozrela na svojho brata.

„Nuz takého !-
„Ale jakého? Ked to pieties, Jankó mój!“
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rNo. ja takého myslím, co je zly vla- 
stenec.“

„A eh, raój horlivec," pohládkala ho po 
hlave. a isla do svojej chyze, kde ku stoliku 
sadla, preberajúc vo svojich ruéních, do po- 
ludnia konanych prácach. A ked takto ostala 
za nekolko okamzení, hladela potom najprv 
zamysleno pred seba, a pozdejsie polozila 
pravú ruku na stolík, prstom Iavej alc po- 
doprela naklonenú hlavu.

Velcbny by bol poklád na túto dumájáén 
devu. Na vysokom hladkom cele odrazaly 
sa poslednie pablesky zapadajúceho slnca; 
búj né, tmavé obocie s velkymi ciernymi oca- 
mi carovnú moc dávaly na javo, a út la po- 
dlhovastá tvár tak vynímala sa, jako ked 
pri zapadaní slnka cervenkasté oblácky s bie- 
lymi sa miesajú. Pövabny oblicaj okraslo- 
valy búj né. ligotavé eleme vlasy, kforé vkusne 
usporiadané, k bielemu hrdlu vinuly sa. Blesk 
oka. a najmensí poklád svedeily o nekazdo- 
dcnních duchovních mociacb, a jích vyvinutí.

Dumala — dumala; ale predmet rozjí- 
mania snad ani sama neznala; chvííami za- 
vrela do svojho rozjímania driecneho mla- 
dého úradníka, s ktorvm sisla sa vo vysíiom 
dvore uz nekolkoráz, a ktorélio krásne vlast- 
uosti na úu take úéinkv maly, ze ho ne- 
mohla snadno vytisnúf zo svojej duse.

A Struhár?
Pod krátkym casom takmer úplne pri- 

vykol, a áradná povinnosti s takou odda- 
nostou a vólou konal, ze jich nepovazoval 
za veikú obt'aznosf, ale jako miié zaneprázd- 
nenie Zo dna na den cítil sa lepsie; zo 
dna na den si ho viacej etil a vázil kazdy. 
V panstva svojho byval kazdodennym hos- 
tom, kde temer za clena rodiny bol pova- 
zovany. a uz i sleéna svojho priatela videla 
v jeho osobe. Svoje smyslanie neukryval, a 
od svojho pána ziadne vycitky nemusil po- 
sláchat. vzdor tomu, ze jeho smyslanie a 
presvedeenie ohladoin národnosti Struhá- 
rovmu celkom protivné bolo. Niekdy nemi- 
nulo sa síce bez narázky na snahy Sloven- 
stva zo strany Vladárovej. ale preca bez ura- 
zenia Struhárovej osobnosti, co tento vozdv 
usiloval sa ospravedlnií pred nim, a mylne 
jeho známosti v tomto ohlade napravif. Ked 
nie!: Ív svojimi dóvody nebol v stave pre- 
svedcif svojho pána. netratil nádeju, nezialil.

pripisoval to prúdu slachtického smystania, 
ktorvm i Yladár, ináée osvieteny nmz, za- 
chváteny bol. A z mnohej strany v tomto 
ohlade u fejtő rodiny este pokrok pozoroval, 
co mu mnohé radosti poskytlo; i pevná ná­
deju dostával, ze móze sa mnohé zlé napra­
vif behom casu.

Jeho niadra preplnenc boly láskou k rodu, 
a myslenie i cftenie jeho Slovenstvu bolo 
obetované. Zialil — piakai v srdei, ze nemal 
na blízku seberovnú dusu, a z tohoto ohladu 
mu pobvtie v tomto növöm postavení niekdy 
trudné byvalo. I utiekol sa v takomto za- 
lostnom stave svojej duse ku knihám: citál, 
dumál, a tym spösobom nahradil si so sebou 
rovnak cítiacich priatelov; tym spösobom 
vmyslel sa do sloven.skych kruhov; tym spö­
sobom ulavoval stav svojej duse, a odstra 
novai mrákavy svojich dní, ktoré mu pri 
prácach a dalsom vzdelávaní sa plynuly. jako 
voda volne tekácej rieky.

I teraz sedí vo svojej Ízbe, cítajúc z Pus- 
kinovho „Onegina,“ a to tak dychtivc, jako- 
by z nelio mai vycítaf nieco potesitelného 
pre seba. Po dlhsom cítaní polozil roztvo- 
rené Puskinove spisy na stól, kde uz roztvo- 
reny lezal Sladkovicov „Detvan,“ a ked este 
prevratil a bezne poprezeral nekolko strán, 
Iává ruku nehal lezaf na knihe, pravou ale 
podoprel hlavu, a liládéi zamysleno pred seba. 
Séd el a hladel pred seba. ale du eh lietal na 
krydlách obrazotvornosti po slavnom Pctro- 
hrade, javisti to, na nomz lírai hrdina Pus- 
kinovho arcidiela. Yzal nato este ráz One­
gina, a citál za chvílku, - citál a jmtom 
s vyjasnenou tvárou pritvoril i Puskina i Slád- 
kovica, vzal uz ráz precítané noviny, cítajúc 
jich od prvcj az do poslednej písmeny este 
ráz. A toto bol jedem z najvftcsích pózitkov 
jeho duse; tak cítaval kazdé císlo novín, 
]iri com ho zvláste tesily zpravy o národ- 
nom zivote.

Konecne pozrel na hodinkv, ukazujácc 
práve stvrtú po poludní, polozil hárok 
precítaného casopisu na stolík, a vysiel 
z chyze, zameriac kroky do panskej zahrady, 
prestierajúcej sa v blízkosti kastiela. V svo- 
bodnvch svojich hodinách najradsej (hódiéval 
sem; málo bolo dna, zeby sa nebol napre- 
chádzal po nej, nenasedel v letohrádkoch : a 
preca este vozdy nachádzal zábavu v tejto



usporiadanej zahratle. Bavil sa obzeranim 
ovocnych stromov juzného podnebia, ktoré 
nachádzaly sa hned1 pri vchode od dvora, 
u paty kastiela; obdivoval vekovité jedlové 
stromy, robiace chládok v ciastkach zahrady, 
jako i husté zivé ploty po pri cestách, zále- 
zajúctí z agácov, morusi a hrabov. Popri- 
zeral, natesil sa i teraz, a prichádzal na pro- 
sriedok zahrady ku kvetnym hriadkam, kde 
casto kochal sa, porovnávajúc jednotlivé mo- 
menty zivota, ba i célé zivoty ludi s rozlic- 
nym kvietim. I dosiel volnym krokoni ku 
kvetnym hriadkam, kde uzrel zohnutti pa- 
nicku, Jenku, ktorá preberala kvety, medzi 
ktorym pri teplom jasennom pocasí este pre- 
kvitajúce nachodilo sa. A prekvapenie jeho 
nebuló veiké, lebo ju tu uz viacráz nasiel, 
viacráz shováral sa s iiou.

„Jako som sa strhla?!“ zavznelo lubez- 
nym hlasom z üst panny, ked prikrocil Stru- 
hár ku nej bez toho, zeby ona bola znala 
o jeho prichode.

„Aj, racte odpustif, ze rusim vis pokoj.“
„No, no, ved je za to vsetko dobre, 

pane Struhár,“ odvetila krásna .lenka, po- 
zdvihnúc svoje cierne oci s milym úsmechom 
k nemu.

„Teda mi rácite odpustif?“
„Némám zaco!“ bola Jenkina odpoved.
Struhárovi podivne pripadalo, ze v ta- 

komto neobycajnom stave nachádza panicku; 
zármutku, na jej tvári rozliatenm, pátral po 
pricine.

„Pekná zábava pri kvetoch, hovoril po 
krátkej prestávke, a zohol sa i on k hriadkam.

„Nech sa paci sem, pane Struhár! Uvi- 
jeme kytku.“

I sla do letohrádku.
Neznám zachádzat s takymito krásami,“ 

hovoril, ked sadol ku stolíku, na ktory Jenka 
nasbierané kvety skladala.

„Naucím vás tomu.“
„A co má znamenat vitie tejto kytky?“
„Ona pozdvihla k nemu veiké cierne 

oci, v ktorych sa zrkadlila radost i zár- 
mútok.

Struhár tázavo uprel na nu svoje oci.
„Prijdenám host, ktorému ukázat chcem, 

ze my este i teraz mámé cerstvé kvety “ 
tichym hlasom vyriekla ona po chvílke.

„Jaky som dotieravy! Nerácite sa hnevaty

„Őoby som sa hnevala. Ved ma snad 
poznate.“

„Tak si este dovolím otázku,“ hovoril 
Struhár.

Panicka uprela nan svoje oci, a on 
zpytal sa:

„Z kadial a kto má prijsf?“
„Halmy,“ zaseptala a sklopila oci.
Struhárovi neuslo to sklopenie ocú. Novú 

otázku predlozif ostychal sa, a len zrakom 
vyrazil zpytanie, comu panicka porozumela, 
lebo po krátkom zamyslení vyriekla:

„A neznáte, kto je to‘?“
„Nemőzem vediei“
„Zartujete.“
„Vázne hovorím, rácte vérit.“
„Ale skutocne?“ i sklopila oci, prebe- 

rajúc prstom pravej ruky medzi kvietim.
„Nerácite mi vérit?“
„To je mőj — ,“ a skloniac hlavu, soptom 

dolozila — „zasnúbeny.“
Struhár zadivil sa, lebo uz ztrávil dlhsí 

cas v Hanzkove, a co viacej, v dome svojho 
panstva kazdodennym hosfom byval, a preca 
uevedel o Jenkinom zasnúbení.

„Ja o tóm nie neznám,“ hovoril po 
chvílke tichym hlasom.

„Dost zle, ked takú malú starost máte 
o írnia,“ usmiala sa trpko. „Nerachotí to 
voz," obzrela sa stranou hued na to a zár- 
mutok vo vátsej miere zjavil sa na krásnej 
tvári devinej.

„Oj, nie. Ale naco ten zármutok v ta- 
komto vyznamnom case?“ osmelil sa úradník.

Déva sklonila hlavu, a uprela oci pred
seba.

I vyrozumel, co tusit.
V tóm bolo pocut na blízku lahké kroky, 

a ked obzrel sa Struhár, sretol sa jeho zrak 
s Vilmou, ktorá obzerajúc sa po zahrade za 
Jenkou, priblizovala sa k letohrádku.

Jenka jej skocila v úsrety, apó radost- 
nom uvítaní voviedla ju do letohrádku1 kde 
po obapolnom srdecnom pozdravení so Stru- 
három, ujala sa Vilma slova, hovoriac:

„Pri takej tichosti ste tu, zeby som vls 
sotva bola nasla.“

„Hm, rozjímali sme o váznych „vecach,“ 
hovoril zartovne Struhár.

„Ale iba snad len vy,“ bránila sa Jenka.
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„Ba já snad ani nie; mal som hovorif 
v jednotnom pocte.

rA éoze ti robí starosti ? usmiala sa 
Vilma, pozrúc vyznamne na Struhára.

„No, este i ty zacínaj.“
„Uz je bez nicoho len nie, ked pustila 

si sa do nejakych hlbsích myslienok.“
„Ved len vtipkuj. Zastihne to este i teba.“ 
„Óo takého?“ zapyrila sa Vilma.
„No. nevies, co som ti hovorila vcera?“ 
„Ach, moja! Odpust, ze som takou ne- 

milosrdnou.“
„Teda iba ja neviein nie,“ ozval sa 

Struhár.
„Ved som vás dopravila.“
„Ked len to viem, kto má prijsf, cím 

je, a viacej nie.“
Jenka uz neodpovedala; nprela poznovu 

dolu óéi, jakoby bola olutovala svoje nektoré 
zartovné sióvá. Po chvílí brala do ruky 
kvety zo stola, a obrátila sa k Vilme:

„Prosím fa, len neodijdi domov. Mózes 
zabavit sa este tu trochu, ale potom prijdi 
hőre; pán Struhár fa privedie.“

„Dobre,“ privolila vyzvaná i zapyrila sa. 
„Nech sa len páéi i vám pane Struhár; 

otec lepsie bude sa cítif.“
„Iiácte odpustit,“ uklonil sa pozvany: 

„zabavil by som sa potom i dlhsie, a mám 
súrne práce.1

„No, prijdete zajtra, ked teraz nie,“ 
preriekla odchádzajúca panicka.

„Este nevidel som sleenu tak zarmutenú, 
jako práve teraz,“ obrátil sa Struhár k Vilme, 
ked i uni vychádzali z letohrádku.

Tej to miesto odpovede malicky usmev 
zjavil sa na tvári, co ked Struhár zpozoroval!“ 
potichu vyslovil:

„Ale skoda“ ved tomu este mőze od- 
pomócf, ked ona chce,“ zacala vedla Stru­
hára kráéajúca Vilma.

„Ani by snad rodicia nestáli sietne na 
prekázke ?“

„Nemyslím,“ vyslovila stydlive Mikulá­
sévá dcéra.

Struhár, chcejúc upustif od tohoto roz- 
hovoru na nekolko okamzení zamlcal sa. 
I prizeral sa s úlubou na devu, vedla seba 
krácajúcu, ktorú od nekolkych dni zvlástnou 
pozornostou sprevádzal. I zpozoroval, ze 
v jeho niadrach v tomto okamzení dosiat

nepoznané city povstávajú, ktorych prílisného 
rozhojnenia trocha i obávaf sa pocinál. X ilma 
tiez pozdvihovala óéi kradmo k nemű, ktoré 
pohlady tiez mohly nieco znamenaf, a ná- 
sledkom tohoto bez slova krácali, zabávajúc 
sa svojimi myslienkami.

Struhár chcel konecne hovorif; ale ne- 
zdalo sa mu nie príhodnym; i myslel — 
myslel, ale daromne.

„Ja som sa uz len na prechádzal po tej to 
zahrade,“ preriekol konecne nejistym hlasorn. 

„Núdite sa ásnád teraz?“
Struhár zahryzol ústa, a potom sa vy- 

hováral:
„Oj nie, chcel som tym tolko hovorit, 

ze rád prechádzam sa touto zahradou.“
„Vera som i ja dost casto tu,“ vyslo­

vila deva veselsie, jakoby bola prestala roz- 
myslat.

Tak ju este castejsie budem navstevovat“ 
„Preco ?“ zpytala sa dieveina, pozrúc 

stydlive na svojho spolocníka.
„Ked je i vám miiá táto zahrada.“
Deva, jakoby nebola pocula poslednie 

sióvá svojho spolocníka, vyriekla:
„Ale nás nepríjemná zima uz skoro 

zbaví tychto radostí.“
Medzitym dosli ku bráne, kde Vilma 

zastala, hovoriac: „Nebude sa pácit, pane 
Struhár?“

„Ale hőre?“
„Ano, aby Jenka dlho necakala na mna.“ 
„Dnu nepójdem; ale nech sa vám pácí.“

1 otvoril bránu.
„Poznali by ste Halmyho.“
„Inde ma volá povinnosf. Zajtrá do j)0- 

luduia zabaví sa snad tu?“
„Na kazdy pád.“
Ked prisli ku chodbe, Struhár ponttal 

sa, naco mu Vilma podala rúcku, ktoru on 
so slastuym pocitom vzal.

Doma po skoncení svojich úradních prác 
presiel nekolkoráz svoju izbu. rozmyslajúc 
o prácach konanych tohoto díia. Po tomto 
rozjímaní zastal k oknu hladiac jako vecerny 
mrak pristiera svojim závojom okolie, — a 
po krátkom potrvaní na tomto mieste sadol 
ku stolíku na svoje obvyklé miesto, kde za- 
myslel sa tak, ze za dlhsí éas nepodbal na 
nie vókol seba. Pred nini stála panicka 
Jenka, na jejz tvári este vátsí zármutok spo
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cíval. Lutoval dobrú dusu, a obvinoval jej 
rodicov, ze tohoto anjela za takého muza 
died dat, u ktorého boku pre nu nebudii 
stány blazenosti. lied ale dalej uvazoval 
tiito zálezitost, nevidel svetlo, ktoré by ju 
osvietilo a objasnilo; nevedel si nie vysvetlit, 
a to najviacej preto, ze o tonito zasnúbení 
du teraz aui najmensie neslysal. Ale Jenku 
i takto lutoval; jej terajsi Slav povazoval za 
tr.ipny. — Po prebraní tej to zálezitosti za- 
niesla ho obrazotvornost k druhej okrasy 
dediny, k deére Mikulásovej, Viline, ktorej 
v svoj/om srdci uz viacej miesta poprial. nez 
inyra krásavicam. Ale tohoto uz po predku 
hrozil sa pri pomysleni tom, ze je ona diéta 
takého muza, ktory vo svojej prehnanej a 
prílisnej horlivosti je nepriatelom vsetkého, 
co je slovenské. A tak nemohol nie do- 
bvého oéakávaf slovensky junos od svojho 
nepriatela.

Pozde veéer precitol z tohoto dumania, 
i jiolo/.il sa do nárucia spáukn.

V.
_Nádeje, nádeje, jarabie nádeje.“

Nár. piesen.
Slnko uz ustupovalo po mod t ej nebeskej 

klenbe od vychodu, ked prebral sa Struhár 
zo spánku. Mai síee tú dobni obyéaj, ze 
zavéasu pvedo dnom s plamennymi zorami 
zacínal práce svoje a dnes ho preca v posteli 
nasly paprsleky uz vysoko vystupujúceho 
slnka. A le toto bolo následkom vcerajsieho 
prílisného napnutia cuvstva jeho, éo on i sám 
zpozoroval. Pri tom ale dost spukojná bola 
jeho tvár, na ktorej mierny mládenecky piá­
mén ziaril, a ktorá dost pútavá bola i po 
pvvom otvorení ocú, Ked ukazovalo sa na 
nich este zatienenie sna, a ked este pomr- 
vené stály nad tvárou husté cierne vlasy.

Ked sa obliekol, hned cheel do kastiela; 
ale este v tomto okamzení odstúpil od toho 
predsavzatia, a prisadol k úradním prácam, 
ponechajúe návstevu tú na pozdejsie. A pi­
sai, poétoval s malymi prestávkami az do 
jedenástej pred poludním.

Po ukonóení tejto práce vzal jedon z po- 
riadnejsích svojieh kabátov, obzrel sa do 
zrkadla, a tak vysiel z chyze, zamierac kroky 
do dvora.

„Coze sa ani len ueukázete pane Stru­
hár oslovil ho u bráuy stojáci Vladár.

„Nevideli ste ma vcera, velkomozny 
pane ?“

„Őoze je to za spósob? Ved to ráno 
bolo. Od tedy sme mali i hostí, a ueuká- 
zali ste sa.u

„Este mi snad nebude pozde?“
„Pozde. Práve teraz odisiel Halmy; este 

som ani tamil nu bol.
„Ej skoda. Ale coze, tak odisiel, ze ani 

obed nedockal ?“
„Naco by jemu bol obed. Takí ludia 

nasytit sa zvykli ocima,“ odvetil s dobrym 
humorom Vladár, ked medzitym uz do chyze 
boli presli.

„Jakozeby to?“ pozrel Struhár na neho, 
jakoby o nicom nevedel.

„A veru nasyta sa!“
„Nechápem.“
„Nuz ale ci sa vy takto viete pretváraf?“ 
„Ziadne pretváranie. Nepoznám toho 

pána. Ale rácte ma dopravif, velkomozny 
pane,“ chcel Struhár vázne hovorif, pri com 
potrhávaly sa mu kútiky üst.

„No vy sibal! Ci nevidím, jako vám do 
smiechu ide V“

„Ej, ked ma natoíko rácite pretváraf?“ 
„Pod mi pouiáhat, moja dúsa!" roztvo- 

riac dvere bocnej svetlice, hovoril svojej 
pauej domovy pán. „Neviem si rady s pá- 
nom úradníkom.“

„V comze to?“ hovorila s úsmevom 
páni, ktorá hned nieco tomuto podobného 
tusila.

„Hovorit mu chcem o nasej návsteve, — 
a tu nedaj Boze! k dacomu prijst.“

„I moju zalobu rácite snád vyposlúchat," 
prevzal Struhár pánovi rec. obráfac sa k panej.

„Ved len tak mózem nieco povedat 
k vyrovnaniu zálezitosti,“ odpovedala po- 
pytana.

„Neznal som o nicom, ked mi velko- 
mozny pán zacal vyprávaf, a ked som sa 
potom zadivil, bolo zle.

„Tazko súdit medzi várni, páni moji.“ 
„Ale ci som mohol ináce, dúsa moja! 

Musís nme prisúdit pravdu.“
„I ja pravdu mám, a spolieham sa na 

spravedlivost vasnosti.“
„Ale ste len za tigliara!“ rozosmial sa 

Vladár, potlapkajúc Struhára po pleciach.“ 
Mámé óba pravdu; myslím, ze i ty tak pri-
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súdis, dúsa moja,“ dolozil so smiechom, ked 
obrátil sa k svojej panej.

„Velmi ma bude tesit.“
„Tak je, ale íoze ste neprisli vcera 

vecer?" riekla páni.
„Myslel som, ze hosfa este i dues tu 

najdem.“
„Ej. ej, ked ste sa tak zapozdili, bolo 

by nám veselsie by való/
„Ja som myslel, ze dlhsie bavia sa 

takí hostia.
Neviem, jaky koniec vezme eelá tá zále- 

zitost,“ preriekla na to starostlivá matka.
„Jestli ste olutovat rácili nieco, koniec 

möze este byt jednoduchy."
„Ale nie pre kazdého," vyslovil Madár 

trocha zamvsleno.
..Rácite myslet pána Halmyho?“
Zpytany nie neodpovedal; ale páni za- 

stúpila jeho miesto, hovoriac:
„Mne by sa nepácilo, kedby sme pri- 

nútení boli jemu tú hanbu spravif, zeby 
sme mu odpovedali. A já práve proti nemű 
nie némám, jako nemala ani Jenka, ked stalo 
sa zasnúbenie, — a práve ani pochopif ne- 
mőiem jej zmenu.-

rK dacomu takému netreba mnoho prí- 
cin,“ prevzal jej rec úradník, ktory. ked 
videl, ze pred nini nie netajá, celkom smele 
zacínal si i v tejto zálezitosti. „To by pa- 
nicka vvsvetlila najlepsie, a ja len tolko po- 
viem, acpráve pána Halmyho ani nepoznám. 
ze toto vsetko on zapricinil. Ved je to pekny 
cas, co som ja tu, a od tedy neukázal sa 
snad ani ráz. A darmo je, casté návstevy 
sú vraj nevyhnutné, ked si získaf chce pannu.“

„Bul dakotkoráz i od tedy,11 istila páni.
„Ale, ved möze sa to este tak napravit 

jako sa pokazilo,“ vypovedal Vladár.
„Tazko,“ vyriekla páni, pozrúc na svojho 

mauzela.
„Ja sa necbcem do toho miesaf, len na- 

kotko rácite dovolit; moja mienka by bola, 
aby necakalo sa na nejisté napravenie tejto 
zálezitosti; ale aby ukoncila sa cím skór, a 
tak do zabudnutia priviedla tá vec. Skoda 
by bolo dlho mórit sleenu.“

„É'oze povies?“ obrátil sa Vladár k svo­
jej panej.

„Ja by som mvslela, aby sme len Jenke 
nechali ua völi. A potom, dúsa moja, ved

sme ju este dost málo mali doma, neporoys- 
Iajme vari este na vydaj.“

„Yeru sme vtedy dost nerozvazlive spra- 
vili, ze sme tak v náhlosti povolili Halmyho 
ziadosti. Ale darmo je! I nás zviedlo bohat- 
stvo, páni moja!“

„Ah, moja Jenka! Skoro sme sa fa chceli 
zbavif,“ hovorila páni polozamysleno, k comu 
o chvítku dolozila: „A vás, pane Struhár, 
velmi chválim, ze poiniesali ste sa do tohoto.“

„Ved by sa mi práve ani nesvedeilo, do 
takychto zálezitosti miesaf sa; ale ked vidíra 
laké priatelské a dobroprajné zachádzanie so 
mnou, dóvernejsie mám sa potom i ja k vy- 
sloveniu toho, co myslím o veci tejto.“

„Dövera vydobyva sa súcostou a záslu- 
hami, pane Struhár! I my, jaknáhle ste prisli 
k nám, poznali sme vás, a poznali sme i to, 
ze hódén budete nasej dövery, co potom cím 
diai, tym vátsmej ste dokazovali. Tesím sa 
tomu, ze mám i ja, i moja páni a dcére dö- 
verného priatela, döverného a verného slu- 
zobníka nech vás ten vyraz neurazí — 
v jednej osobe.“

„Ja tesit sa budem tiez, ked budem cí- 
tif, ze som hódén dövery vzneseného domu 
vaseho.“

Po odbavení obedu, laliol si domovy páll 
podla svojej obycaje trocliu podriemat; páni 
utiahla sa do svojej chyze a tak ostal úradník 
sám so slecnou Jenkou.

„Ostanem vasou dlznicou, pane úradník!“ 
ozvala sa Jenka po dlhsom nepatrnejsom roz- 
hovore.

„Velmi ma bude tesit, ze tak vzácneho 
dlzníka budem inat “

„A ja som tiez nie bez radosti, ze vo 
vasej osobe vidím svojho obrancu,“ riekla 
panicka. „A ozaj dobre bránili ste moju vec,“ 
dolozila este.

„A jako rácite znaf o tóm?“
„Hm, ze jako? Poslúchala som v bocnej 

Ízbe!“
„A nebudete uz tak zarmútená, jako 

vceraV“ pytal sa úradník.
Ona usmiala sa.
Ani by ste nepomysleli, jako zle úcinko- 

valo na mna, ked som vcera videl ten neo- 
bycajny zármutok. A to ma nútilo i k poz- 
dvihnutiu slova v tejto zálezitosti.“
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„Vifaka vám, pane! Oh, keby vedela 
Vilma, co uzavrelo sa u nás.“

Struhár pri tomto nenadálom zpomenutí 
jenni milého mena na javo dal stav, jakoby 
elektrickym úderom zaprícineny, co pozornosti 
ostrovtipnej devv neuslo.

„A od razu rácite vyzradif slecne Vilme?“ 
zpytal sa po malej prestávke.

„Vem pochválim sa jej hned'l I’öjdem 
ku nej, kecfhv ona netratila prijst,“ zasveho- 
lila Jenka. „A vy ste este ani neboli u nich,“ 
dolozila este pw, néz by úradník hol nieco 
preriekol.

„Ved som ja jej panu otcovi trh v okú.“
„Ej, ozaj! Vtudne by ste tani bob pri- 

jaty. A zvláste Vilma by sa tesila, ze aspon 
ráz jich poctíte návstevou.

„Myslím. ze mi odpustí, ked' tanepójdem.“
„L'z len pőjdeme! Isla by i mamka. Ved1 

zato nie, co ste i horlivy Slovak,“ vyslovila 
a uprela na neho svoje veiké oci, v ktorych 
zvlástny úsmev lírai.

Struhár usmial sa, a po chvíli vázne 
zacal:

„Ani by ma nertilo, kedby som néhol 
nini.“

„Pőjdeme?“
„Uvidím. Este musím domov “
Práve pri tychto slovách zjavila sa vo 

dverach páni, ktorá lined zacala s otázkou:
„Kainze vás to voláV“
„Ale, mamka do nizného dvora,“ pre- 

disla sleena úradníka, .,i nechce ist pán Stru­
hár; hovorí, ze este domov pójde, co by po­
tom neskoro holo, bo mohla by do tedy 
Vilma sem prijst.

„Nechze prijde, dcéra moja. My potom 
druhyraz pőjdeme k nini.“

-Dobre teda.“
„Nikdv ste to nevideli,“ obrátacsa k Stru- 

hárovi pokracovala páni. „jako tíeto dve raili 
sa májú. Ked'by sa minul den bez toho, zeby 
neboli spolu, uz by zle bolo. Len ze je \ il- 
ma i dobrá dúsa! Ona o mnoho viacej ide 
sem, lez tato ta, lebo ju tu mnoho prehová- 
rame a obveselujeme."

„To som skusil," vyriekol Struhár, a 
porúcal sa, chcejúc uz domov ist. I krácal 
zamvsleno zo dvora volnym krokom, zaobe- 
rajiic sa v mysli s Mikulásovou dcérou, ktorú 
mu bújná obrazotvornost pved oci staväla.

Cítil uz, ze je nie lahostajny naproti tejto 
deve, a nepokojilo ho, ze práve v jej blíz- 
kosti nevie sa vynajst, ze uhladenou a prí- 
jemnou recou nie je v stave ju zabavit. Po- 
koj jeho srdea teraz uz odnatybol, lebo mu 
jedno bolo, ci nachádzal sa u jej boku, a éi 
ho velky priestor a múry delily od nej. Óomu 
jej neprítomnosf prekázala, to úplne nahra- 
dila obrazotvornost : lebo si ju tok krásnu, 
tak dobni a tak milú predstavil, jako sku- 
tocne bola. Ale on, jako v kazdom, tak 
i v tomto obiadé prísny bol naproti sebe na 
tolko, ze zkúmal, jako povstaly v jeho há- 
drach také city, ci nie pre nejakú slabosf a 
mákost. Zkúmal, zkúsal sa; ale daromné bolo 
vsetko: videl v tóm istú neoddolatelnú moc.

Teraz, ked prisiel do svojej izby, nepú- 
talo nie jeho pozornosf; nenasiel tani ani 
zaneprázdnenia ani uspokojenia, pre ktorú 
prícinu ani nesadol, iba vzal palicku, a zabral 
sa nazpät v tej mienke, ze ide sa poprechá- 
dzat do hory, ktorá lezala nedaleko dediny.

„Prosím, urodzeny panel ci mám cakat 
s vecerou ?“ predstala ho vo dverách kuchárka.

Úradník zastal a hladel pred seba, ja­
koby bol myslel, jako má odpovedaf.

„Len spravte veceru; ved potom uvidím, 
ci prijdem.“

„Ale, prosím,“ zavolala za nini.
„Nuz?“
„Bol tu pred samym poludním ten clo- 

vek. co som bola ráno u neho.“
„A co povedal?“
„Ze pójde, co hned i zajtrá ráno.“
„No, práve prisiel,“ ukázala kuchárka 

11a dedincana.
„Kedy by ste teda mohli ist,“ riekol po 

obyeajnom pozdravení k nemű úradník. 
„Hned zajtrá, prosím ponízene.“
„Tym lepsie.“
„Ale, prosím pán urodzeny, kolko dní 

by som potreboval?“
„Za tyzden obídete, co jako.“
„Veru to velká cesto.“
„Teda príjdte na vecer; sjednáme sa; 

i dám vám list, ktory odnesiete.“
Sedliak odisiel a Struhár uz nepomvslal 

na prechádzku; ale vrátil sa do izby, sadol 
k stolíku a zacal pisát:

„Drahá matka! Na mój list, v ktoroni 
som vám pisai, aby ste sa odhodlali, prijst

32*
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kn nme. nedostal som urcitej odpovede. Toto 
ma neuspokojilo, a pisai som druhy, prosiac 
vás o cím skorsie usporiadanie domácich zá- 
lezitosti, zeby ste sa mohli hned vydaf na 
cestu, ked poslem z tadialto prilezitost. Te- 
raz uz posielam voz, a prosim vás, neopo- 
vrhnite najsrdecnejsou ziadostou svojho syna. 
Yed smc iba dvaja z nasej rodiny, a mali 
by sme snadjedon bez druhého zit, z dialky 
túzit syn za matkou, a matka za synom V 
Oj. nie, matka drahá! My musime spolu zit 
jak veselé, tak i zalostné nase dni. V tej 
sladkej nádeji. ze podia tej to ziadosti uci- 
nite, a synovskému srdcu v nejistote trá- 
pit sa nadáte caká vás do nárucia vás 
Milko.“

Po dopísaní este ráz ho precítal, potom 
ho zapecatil.

Takto premienalv sa city v niadrach 
tohoto mládenca. Pred chvítkou vrely tie 
niadra cvlkom inymi city, a teraz, ki d zpo- 
mnel na matku, utísily sa predoslé, i ziláló 
sa, ze nedmú sa tie niadra, iba za ton je- 
dinou osobou — za matkou. A on na tom to 
stupni este sfastny hol. lebo este neprisly 
do protivy city niader jelio.

Dlho ostal v ízbe, rozjimajúc o rozlicnych 
zálezitosíach; lebo povaha jeho taká bola, 
ze célé dni vydrzal v samote. a nikdy by sa 
nebola ukouéila nit jeho myslienok. A ked 
i po lakom dlhsom rozjímaní prisiel do spo- 
locnosti, vynasiel sa vo vsetkom, a mily bol 
kazdému.

Konecne pozrel na hodinky, pozrel na 
slnko - a vysiel z izby, krácajúc k panskej 
zahrade. kde |iotom dost dlho chodil hore- 
dolu bez toho, zeby niekto bol pripojil sa 
k nemű.

„Vem vrátili ste sa skoro >“ privítala 
ho .lenka. ked po dlhsom prechádzaní vnisiel 
do kastiela

„Jakoze sa mám bránif ?“ obráfac sa 
k Vilme, vravel Struhár.

„Ked je clovek vinny, niet obrany,“ vy- 
povedala .lenka.

„Prosím pekne, ja som dávno tu.“
„Kde?“
„V zahrade som bol.“
„Daromné je vsetko bránenie a vyho- 

váranie sa.“

„Rácte mi vérit, ze teraz nevedel bych 
sa ani bránif pre mnohé starosti,“ vetil Jenke, 
ktorá po tych slovách opustila svetlicu.

„A co vám robí tóiké starosti, pane 
Struhár?“ zacala milym hlasom Vilma, po- 
zdvihnúc oci k oslovenému, v ktorom ]>o- 
hlade spocívala tá tajomná moc bieleho }>o- 
hlavia. A ked i Struhár pozdvihol zrak, sre 
tly sa jedon a ten isty cit zrkadliace oci, 
ktory pohlad viacej znamená, a vátsie úcinky 
má, nezli mnozstvo vybranych slov.

rStarosti je vzdycky na dostac,“ pre- 
riekol, ked tym vyz.namnym pohladom na- 
pojil svoje srdce.

rAle preca jest i takych okamzení, v kto- 
iveh zabúda clovek na svoje starosti.“

„Oj, jesto, jesto! A pre írnia síi taky- 
mitn tie, ktoré v blízkosti vás trávim,“ vy- 
riekol nadsene.

A hlboká tichost nastala v svetlici.
„Práve vás hladáro,“ ohrátil sa k úrad- 

níkovi do svetlice vchádzajiíci Vladár.
„Rácte rozkázaf, velkomozny pane.“
„Myslel som, ze vyjdeme do K . . 

k tomu murovaniu; ale teraz. mözeme vy- 
pravit ispána. nech prizre tych robotníkov. 
My dvaja potom mözeme ta ist na prijdúci 
tvzden, ahy sme preca zvedeli, nakolko po- 
krocili “

„Spravím podla rozhodnutia vaseho. Mé­
zem sa shováraf este toho vecera s ispánom, 
a by vyhral sa na ráno.“

„Nech len tak bude, a my pójdeine 
potom. “

„Dobre."
lined po tomto odisiel Struhár. ^ ladár 

obrátil sa k slecnám so slovami:
„Nie je veselsie i vám od tych cias, co 

jeho tu mámé?“
„X'eru cesf mu." ozvala sa domáca, kym 

Vilma s napnotosfou len nacúvala.
„Komuze to taká cesf,- spytala sa vehá- 

dzajúca páni.
„Nuz, dúsa moja. spytujem sa ti dcéry, 

ói jim nénié veselsie prí Struhárovi.“
„Veru nazdávam sa i ja, ze mi je vla- 

stním synom," hovorila dobrosrdecná páni.
„A zenská ani nemóze byt, ktorá by sa 

uevysla s nini," prevzala matke dcéra rec.
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„Musi mat kazdá strumi v srrlci. ktorá pri- citov pri chválení tej osoby, ktorej srdce do 
nihiva sa jej za nehn.“ súhlasu, prislo s citami jej duse.

Vilmino srdce rozplyvalo sa od radostnych (Dokoncenic nasleduje.)

Literárne, umelecko-vzdelanostné dopisy.
Turr. Sv. Martin, dna £. augusta. Aby 

sme si zahojili tie rany srdca, ktoré nám za- 
sadil kruty osud behom tohto roku, najme 
ale v dnoch júniovych, poberali sme sa na 
vyrocité národnie slavnosti do T. Sv. Mar­
tina. Doraziac vecer dna 5. augusta do to- 
hoto Betleheina národnieho zivnta naseho, 
pospiechali sme do nár. kasína, kde _ná- 
rodni lnidec“ Pito pestry veniec hosfov z blizka 
i zdaleka svojimi trávnicami obzivoval. Rá no 
dna 6. zasadol vybor Matice ; i trvaly jeho 
porady az do druhej hodiny popoludni, na 
ro spolocny obed v kasinv nasledoval. Hosfov 
ustavicne pribyvalo; i bolo by jicli este o 
mnoho viac byvalo, keby sa nebolo pretiahlo 
otvorenie zeleznicnej ciary. V maticnej za- 
hvade, v tomto budücnom pantheone národnom 
bolo zivo Tu vital brat brata, priatel pria- 
tela, jako by sa uz roky a roky neboli vi- 
deli. Vecer preilstavilo nám divadelné druz- 
stvo tuuajsie Kotzebueho „Samopasnika“. 
Predstavenie bolo dobié a podarené. Ulohy 
boly rozdelené takto: Pomalovsky, p. S. Sipka; 
Pomalovská, sl. Sus. Felix; Kornélia, sl. M. 
Ivánka; Hurtovic, p. A. Cerniansky, major 
Pomalovsky, p. Ambro Pivko; Betuska, sl. 
Mar. Sipka; Seligstein, p. Jós. Kohút; Ber­
ger, p. U. Izák; lllásnik, p. Alb. Lehotsky. 
Xajviac vvznacily sa tu slecny. lllásnik né­
mái vstúpit s fajkou na javiste, casom bude 
z neho dobry herec. Divadlo bolo preplnené, 
horucost v nőm hrozná. Sláva spravcovi 
druzstva p. Mudronovi, regisseurovi p. Jós. 
Kohútovi. jako i vsetkvm ostatním vlc. ochot- 
níkom. Po divadle zasadli sme si do kasína, 
kde nasledovala vecera, zdravice, jiiesne, 
Pifova búdba, döverny rozhovor. slovom miiá 
nenútená zábava. — Dha 7. augusta váno 
po vvbavenych sluzbách Bozích v obocli chrá- 
tnoch, zahájené bolo valné shromazdenie Ma­
tice Slovenskej. 0 povedanycb v nőm reciach 
neideme úsudky vynásat vedjich ct. obecen- 
stvo v inych nuvinách cítat móze. No pripo-

menút musíme, ze valné shromazdenie zacalo 
sa so oslávením pamiatky naseho nezapome- 
nutelného prvého spevca Atidreja Sládkorica. 
Sbor -Sokolov“ zaspieval truchlú piesen nad 
mohylou slavian-syna, na to povedal doz. pán 
podpredsedn M. Slov., Ján Francisci utesenú 
rec *) svoju nad priateíom mladosti svojej, 
p. A. Pietor precítal nám strucnv zivotopis 
spisovatelov a nadseny nás pevec M. Dumny 
zarecnil nám svoju utesenú dumu -Za Slád- 
kovicom.“ **) Behom shromazdenia povedali 
dlhsie reci p. t. páni: Yil. Pauliny Tóth. 
Culen, dr. Húrban a Ormis. Potom bolo shro­
mazdenie „Ziveny“ vgymn. budove pod pred- 
sedníctvom sl. Sablakovskej, ktorá podarenou 
recou zahájila shromazdenie. Okolo dvoch 
popoludni zasadli sme asi 300—400 v ma­
ticnej dvorane k spolocnému stolovaniu. Za 
hospodára vyvoleny bol p dr. Húrban. Ban­
ket zahájeny bol modlitbou Pána, ktorú spie- 
val tunajsí asi 30 rSokolov“ poc. spevokol. 
Na to zahral Pit'o svoje trávnice. Pr<ú zdra- 
vicu vyniesol p. podpredseda V. Pauliny-Tóth 
Jeho milosti pánu kráíovi. Potom pripilo sa 
nepritomnym miláckom národu. pt. pánom dr. 
Kozácekovi a Cervenovi; dalej Franciscimu, 
Paulinymu, Gotcárovi, Culenovi. Hurbanovi, 
Uaxneróvi atd'., jako i nasim nár. podnikom 
ina pr. p. dr. Zechenter sudodielni), nasim 
zivotnym úlohám (na [ír. p. J. Bobula vyúcbe, 
p. Ivan Liub hospodárstvu a priemyslu). 
I krásnym druzickám, co nás pri slavnosti 
tej to obsluhovaly dostál sa prípitok. Okolo 
5. zasadol za<e maticny vybor. Vecer bola 
tanecná zábava. Zábava tá bola taká, jakej 
vraj nebolo v Martine. 0 polnoci bola zre- 
bolna Ziveny. Dues ráno odchndia pocetní 
hostia do Tesína k odhaleniu pomníku Hod- 
zovho; s Bobom a s Bobom — cut len dnes 
v Martiné.

*) Podáme ju v budúcom vísleaj s dumou „Za 
Sládkovicom“ od M. Dumného. Red.

mmmsssiffl
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Z Tesina 8. augusta. Zo slavnosti mv 
rodnich vvrocitych sv. Martinskych putovali 
národovci horlivi slovenskí a spanilé náro- 
dovkyne panic ipanny v liojnom pocte (60—70) 
k hrobu Hodzovmu do Tesina. Yeiduch 
mis. Hodza mis odpociva si v cudzine milo 
npatrovanv slachetnomyselnym pobratimskym 
rodom a cteny tani i v hrobe svojom a 
na mirsto tak pekné, tak miié odpocinku 
jeho putovaf bnde vrfaéná noha slovenská 
na vekv. Pút tiíto otvorili sme dues ked' sme 
sa ustanoviii pomník Hodzov vysvätif. Ponmík 
tento mramorovy na vrchu v kríz sa kon- 
ciaci je národa i Oslávenca násho zvecnelého 
dösto nv. Na vrchu je nápis polsky v tychto 
velavyznanmych slovách: ,.Pod krzizem od- 
pocinie dolu menő jeho, rok a den na- 
rodzenia i smrti. Slavnosf vysvätnia poniníka 
Hodzovbo bola velkolepá, cirkev boriivá Te- 
sínska súcastnila sa na nej v nesmiernom 
pocte, chrám hol piny. V chráme Hozom 
drzal najprv rec polskií miestny farár I)r. 
Otto a zapocnüc recou: Miaszto na kteryin 
sztojicze zeni szwiata jest," uvítal cudzích 
i svoju cirkev k slavnosti tejto, jejz zámer 
vyzdvihnúc zásluhy Hodzove, oznacil. Za nini 
wstúpil na kazatelnu nástupca Hodzov úra­
il om veleb. P>. Haitik, farár Sv. Mikulássky. 
kázuc z Daniela o známych tvc.h slovach: 
-ze ti. ktorí inveh micujii a k spravedlnosti 
privodia, liudu sa skvief jako blesk oblohy.“ 
Majstrovsky zobrazil nám recuík to, jako 
Hodza híd Hozí národa svojho v cirkvi i v 
rude viedol ku tej Bozej spravedlnosti a za 
to trpel i pádul jako obef. Po slavnosti do- 
koncenej v chráme nasledovalo pokraéovanie 
slavnosti tejze u hrobu na tóm utesenom pri 
chráme Jezisovom sa naehodiacom cmiteri 
resínskom. Za krízom, ktory vopred neseny 
hol, hi nul sa z chrátnu neprehfadny zástuji na 
cmiter: knazia. rodina obstúpili hrob. Po­
st acujúcu rec drzal nás döstoj. Dr. J. M. 
Húrban prirovnajtíc Ilodzu násho Eliásovi 
ktorého ketf bezbozny Achab a hriesna Je­
zabel prenasledovali na úteku na pásti, ziadal 
si skonat pod jalovcom volajúc: „Uz je dost', 
o Hospodine, vezmi dusu moju!"

Hodza zomrel vo vyhnanstve; no, hodil 
I’lásf svoj na Elizea vo sv. Mikulási, na ho- 
dnébo to nástupcu svojeho. Po uchvacujúcej 
reci vysvátil menüm trojjediného Bob a j.o-

rnník Hodzov. Húrban zastupoval pri slavnosti 
„Maticu Slovenská.“ Po reci Hurbanovej spie- 
val vysvatná modlitbu nás horlívy Ludovit 
Hrobon. Potom drzal rec vysokouc. p. J. 
Dr. Makovicky, vyzdvihnúc svoj priatetsky 
pomer k Oslavenému a predstaviac ho jako 
líjirimného, bezolstneho priatela. liulo- a rodo 
Inba a bohatiera cirkevnieho. Za tym nasle- 
doval nás spevec junácky Miloslav Dániel 
Bachat-Dumny. ktory veera vo Sv. Martine 
zalostne nám zaspieval nad Sládkovicom a 
dnes v cudzine zase za nesmrtelnym Hodzom. 
I slzily sme pozdravujúc takto Ilodzu:

„Na cudzej zemi daleko Tatier. 
flaleko drahej otciny,
Pozdravujem Ta. slavny bohatier,
Yodca, martyr slovenciny.
Pozdravujem fa, Hodza nás statny. 
Nepohnnterny, ked cas prievratny 
Tocil sem tani Sloven-deti: - 
Pozdravujem fal . . . Ale Ida, ziaf strach; 
Piixilrarif mozno Int Troj hrofi a prtuh — 
A pomník, co na nőm svieti !a

My sme horlili. áno temer vypukli v svá- 
ty hnev u hrobu — u nás v domovine tak 
mnoho vytrpevsieho bohatiera slávy Ilodzu 
násho, ked spevec nás horlil a volal:

rSem by som cely národ zavolal 
A akácai by mu hrob ten,
V ktorom bohatier jeho sa schoval,
V ktorom Tv driemes veeny sen!
A zhuéal by mu do hluchych usí,
A zhnnel by mu do tupych diisí,
Yyrusil by ho z pokoja
Slovom: Hor sa az rod umrtveny, 
fu lezí, pozri, búd preciteny,
Tu Irzí hí krivda tvoja

O kőiké a jak trpké tu city ukrutného 
losu Hodzovbo!

Ale zas uspokojili sme sa v tóm pove- 
domí básnikom tlumocennm:

„Nám fa cudzina neodcuzíla,
Nám fa smrt príkra neusmrtila.
Nam fa hrob nemohol ukryt!"

Po dokoncenej básni, kde spevec obrátil sa 
ku pomníku nadsene a lúcivo s Hodzom slovil:

„Tv sa rozsypes (t. j. pomníku) a On (Hodza)
potrvá.

Pamiatku Jeho veéne zachova 
Národ nás neporusene;
S Bobom Hodza nás 1 ked svet pomine,
Z cudziny k vevnej príj des otöine, 
fám u Boha sa sijdeine! —



I vencily ten uz i tak jako kvetná hriadka 
vyzerajúci hrob Hodzov velikymi slovensko- 
národními trikolormi ozdobenymi vencami 
panny zo Sv. Mikulása Kleina Augustínová 
a Langová. Básnik-spevec odtrhol si prvy 
z venca veliky list zeleny a kvet z livobu 
Hodzovho na pamiatku schovajúc ho ku bá- 
sni svojej do tobolky. Na báseii fűtő nasiel 
sa lined nakladatel, a ona vyjde po tieto dili 
vő Sv. Martine. Záverecnú rec mai veleb. 
p. senior Üravsky Samuel Novak, pri nejz 
i on sám i cely zástup v hlasity piac vy-

pukol. Podakovaciu rec drzal brat Oslaven- 
cov veleb. p. senior turciansky Andrej Hodza, 
prirovnajúc cirkev Tesínsku Josefovi z Ary- 
mathie, ktorá skvele a tak vdacne a úcty- 
plne, schránila pod kríz telesné pozostatky 
oslavenca násho. Vdaka vrelá vsetkym súca- 
stnivsím sa — a Oslávenec nás nech odpo- 
cíva sladko pod krízom v Tesíne k sláve zi- 
vota vecného. *) - Vrelá vdaka Teiínu mi- 
lenému, On i zosnulého násho i nás svojou 
úprimnostou zaiste potesil! Vecná párnát 
Hodzovi!!! Tekinsky.

Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.
Svétozoru, vyborného to belletristi- 

ckeho casopisu éeského, vydávaného drem 
F. Skrejsovskym, redigovaného J. J. Koránom 
(v I’ralie, Krakovská ulica c. 583—11), lezi 
pred nami císlo 31, 32, 33 a 34. Obsah cí- 
siel tychto i s jích prílohanii je bohaty, zo- 
vnajsie vystrojenie, jako pri Kvétoch, skvele. 
Nachádzame tu menovite nasledujúce élánky: 
Frédink cerného kabinetu, noyela od Jós. 
Tesara; Na domáci púdé, od Z. Podlipskej; 
Príspévky ku póznám' názorű lidu juhoslo- 
vanského na základé srbskych návodních pi­
sin', od Safráneka; Bludná dusicka, dia M. 
Jókaia; Povoden v Cechách : O módé atd. 
lit., umelecké a politické zprávy. Kresby sú 
tak podarené, s jakymi sme sa v „Kvétoch-1 
sretávali. Na zdar!

Dejepis ct-sky v obrazích pro cesko- 
slovanskou mládez na skolách národm'ch, od 
Jos. X’. Nikolaua. X" Praze. Nákladem vyda- 
vatelovym. V komisi Nár. knéhkupectví 1 L. 
Kober. 1873. Vili. str. 180, cena 40 kr., 
ztuha v. 50 kr. r. c. Kedy ze my budeine 
sa mőct honosít takvmto dielom ? Slováci, 
podporujme naseho Sasineka, bo národ bez 
dejín — nezije! Na zdarü

Foliovéfotolithografické album (s au 
togratickym podpisoui) prcvedené Jindrichom 
Eckertom a M. Kucerom, ktoré vydáva v Pra- 
he Fr. A. Urbánek (c. 1010—I. staré), do- 
spelo k cislu tretieniu. Prvé, jak ziiáiuo pred- 
stavuje prof. Jana K. Skodu, drulié historio- 
grafa dr. Fr. Palackého, tretie ale prof. na 
polytechnike ceskej Fr. Stolbu. Vsetky tri 
císla sú velmi vkusne vyvedené a poslúzia 
za okrasu kazdej nasinskej Ízbe. Cena jednoho 
vytisku je 1 zl. a mozim objednaf si obrazy 
tieto v kazdom knihkupectve a u kazdého 
knilikupeckého jednatela. Prajeme si, aby 
hojne boly pekné obrazy tieto kupované, me-

novit.e vo verejnych miestnostach vyvesované 
Podnik tento zasluhuje vrelého naseho uzna- 
nia a ocenenia!

Vyhody pri nejiiovéjsích spisech 
o nővé mire a vázé metrieké. Nakladatel 
Fr. A. Urbánek v Prahe (Stará post. ul. c. 
5. nővé) poskytuje, jako sa nám sdeluje, pri 
odberaní najmenej 10 vytiskov spisov. Frai- 
tické tabulky (kap. za 40 kr.) k premenovániu 
mier a váh metr. v miery a váhy rak. od 
prof. Iíybycky a TabuJky nastenné k tomuze 
úcelu od uc. Bukovskélio (za 30 kr. ) za hű­
tővé post, vyplatkov (Postnachnahine) kazdému 
dva vvtisky nádavkom zdarma, len aby sa 
krásne a praktické tabulky tieto co najviac 
rozsírily, jako to i zasluhujú. Uziine vyhody 
tejto hojne!

Archiv starych cesko-slovenskych listín, 
písemností a dejepisnych póvodin pre dejepis 
a literatúru Slovákov. Sostavil Fr. X'. Sasinek. 
X'ydala Matica Slovenská. Diel I. sväzok 1. 
Mat. spisov c. 30. Tűre. Sv. Martin. Tlacou 
knihtl. uc. spolku. 1872. X/etká XIII , str. 
Km). Cena 1 zl. r. c. Velmi zavdacila sa pre- 
potrebnym dejepisnym dielom tymto Matica 
Slovenská clenom svojim, no i celému Slo- 
venstvu. Len von zo zaprásenych skrys s ta- 
kymi dőkazmi centovymi, ze Slovák nebol 
nikdy „nem ember“ -om, ale ze sa rec jeho 
ozyvala v palotách velmozskych a královskych 
popri latincine uz v tych casiech, v ktorych 
nás historické (?!) oko nektorych iantikov 
na üzemi Uhorska videf nezvyklo

*) Vrelá vdaka veleb. i>. B. Baltíkovi, ktorv 
s velkyin ustávauím a príkladnou ochotno- 
stou jako starosta pomníkovej zálezitosti 
célú slavnőst zdarile riadd, viedol a <pra- 
voval. —
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Kvéty, list to belletristicky oblúbeny, 
vniutornou cenou vynikajúci, známyui ceskym 
spisovatelom V. Hálkom vyborne redigoyanv 
timeleckou úpravou P. Maixnera cesky narod 
i pred svetom döstojne zastupujúci, présta I 
s cislom 30 vvchodit. Cislo toto obsahuje 
nasledujúce clánky: Na domáci púdé od 
Zotie Podlipskej; Hradvc nad Labem, od hr 
Stefana- Svadlena, obrázok z Petrohradu, 
urel. A. Durdik; dalej vyobrazenie: karol 
Ign. Tham. kr. Maixner: Povodeíi v Cechách; 
lira,léc Králové mád Labem), kr. Zeliuka; 
Hradec Králové z r. 1636; Supáci. kr. Zillidi; 
Zprávv literárne, umelecké atd'. \ etmi lu- 
tovat niusíme, z.e vytecny casopis tento pre 
netpcnosí obecenstva zauikol; ved t\m z.as\- 
pany je zdravy zdroj osvety a uslachtilej zá- 
bavv národnej. zdroj, — jako píse b."

ktorému podobnych u Cechov pramalo je. 
Divno. ze jako u pobratimnych Cechov, tak 
i u nás národ krásoumnú literatúru tak ne- 
podporuje, jakoby to zasluhovala, ked pieca 
v cerstvej památi mámé, co hol „Orol ta- 
transkv národu slovenskému. I my snazíme
sa. namáhame sa a-------vyzijeme?! Na to
uech ct. cítatelstvo si odpovie!

3Ialy spevák vili strucny návod ku 
spevu pre slovenské národnie skoly. Spísal 
Ján Kadavv. Cast I. Turc._Sv. Martin. Ná- 
kladom vydavatelovym. 1673. XIII. str. 36. 
Cena 20 kr. Dielko toto s radostou sme ca- 
kali i mözeme ho ct. ucitelstvu nasemu co 
najvreiejsie oilporúcat. „Spevom k srdcu" je 
heslom dielka. A spevom slovenskym pósobit 
mámé na sídre út lej mládeze, aby sme z nej

rodolubov ráznych odcliovali. A dielko toto 
je znamenitou rukovetou k uskutocneniu toho. 
Na zdar!

Priatef hidu. Poucno-zábavny casopis 
pre slovensky híd. Vydavatel Ján Kadavy. 
Hocník I., císlo 1. Obsah znamenitého tohoto 
prostonárodnieho casopisu je nasledujúci: 
Dobré siovo, od J. Kadavylio. Na co treba 
pozorovaf prí pestovaní obilia; 0 zuzitkovaní 
krimi; Aby zemiaky v pivnici nehnily; Kr- 
menie koní ovsom miazdenym; Veiké i i maié 
kravy drzaf; Choroba dobytka; Poucné dro- 
bnicky; Susedia, rozprávka z pospolitého zi- 
vota, od D. M. Bachata; Co tv rodicom, to 
tebe dietky; Ci vitat' knihy, ci nie; Známosf 
vlasti; Roinícka, od D. M. Bachata; Bájkv; 
Anekdoty; Co budeme cítat > VIII., str. 46., 
cena jednoho sositu 10 kr.; Netreba nám 
sióvá sírit, ze je casopis tento nám Slovákom 
tohto vasú jako kus chleba potrebny. Poculi 
sme kuvicie hlasy slovákozrútskych inad. 
casopisov rReformy,u rHonau atd., ktoré 
narádzajű rozlicné ..licky." aby nás jako Iro- 
kézov alebo Mohykánov cím skőr vykynozit 
mohli nasi rdobrí bratia.“ Proti tomuto bar- 
barstvu a ldázuovstvu postavme sa v zulo- 
pevny sík, i vzdelávajme Ind nás. A potom 
uz mözu vrahovia nasi stavaf jaké kopek 
cínske múry, osvieteny Ind nás ukáze jim 
straku na kole! A k osvieteniu iudu naseho 
velmi vela prispiet möz.e nás rPriatei lud u.“ 
A preto ma nasej intelligencii. najine khazom 
a ncitelom, na tóm zálezaf, aby sa casopisok 
tento nielen udrzal, ale co najvátsmej rozsíri!!

Listáreíi redakcie.

P. Fr. T. na T. Vás predplatok trvá do konca 
rokn. Illa rady Vascj oznámime r budúcvm eitle kiu- 
demu odberuteloii „ >trla,a kotku nám jt podlzen, aby 
sme pre tűiké nedoplatkx vo vydávani casopisu hű­
teni neboli Ct redakeii„Xeutr"aTren.-Zeituiis"-u. 
S kadejakytni .Hausknechtami,“ do jakej branze 
patti i Tas prievicky „Original-Correspondent,“ ne- 
zvykli redaktori polemizovat, lebo ved „gegen die 
Dummheit kämpfen auch.die Cutter vergebenst!“ — 
Tym „több privigyei polgar '-om, kturi redakeiu 
casopisu tohto v 48. c. „Sz. Sajtó‘-va svojitn obvy- 
klym spösobom z vlastizrady obvinujú — a i napa- 
dajú, jakoby sme proti nim v „Orlovi" necestne boti 
vystupovali, odpovedáme toto: dokim nám to nedo- 
kázu. ze sme v iasopise nasoin proti nim len jedon-

raz neco pisali a „éretlen élczeiukkel nevetségessé" 
jicb robili, vyhlasujeme jicb za chabych denunvia- 
turov, postavacskych klebetárov a bobaprázdnych da- 
rebákov! . . . Claudite jam rivos pueri. sat prata bi­
beve!! Ct. VydavateMvu „Pr. f" v M. Ca­
sopis vás má jednatela v Pr. v osobe p. J. t. Na 
zdar! — Celorocnie predplatky poslali nám pt. páni:
J K. ml V B , J. S v M., J. L. v A V., J. ül
v />., Ül A. v R. a l. VI. R. v Z.. P.; polrocme
pt. páni: J. Z v Z., ül. B v 1<„ S. Z y P., ül
j. v P., ct. éít. spol. v H.; F. J. v K-, A. L.
v B., J. K. L., ül. P v K. a A. C. v T. Sv. ül 
Dieky. — S. 1). v T. Doposlaué :$ zl. na pumník 
Sládkovicov preznacili sme k sbierkám pre tenze 
krásny úcel. Na zdar!

Predpláca sa u redakcie v Prievidzi (Privigye):
celoroéne 1 zl. r. c., polrocue 2 zl. r. c. — Studujúci obdrzia ho za 3 zl. r. i. — Orol yyehádza 
rocne vo 12 sositoch 4 — 5 hárkov süni eh kazdého mesiaca na velikej stvorke. Minuly roéník 

mozno dostaí za 4 zl. r. c. Poslednie posty noch sa udávajú.

Nakladatel A. Sytniansky. — Kníbtlaciarsko-úcastinársky spolok v T. Sv. Martine.


